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JORNADA PRIMERA. 


Dentro ruido de tempefad , y fale Sultán Aerio , Rey 
de Ternate , Barba , veffido de Indio. 

Todos, lelos , piedad ! 
Atrio, Piedad , y no ofendidos 

negucis a pueltros ruegos los oidos! 
Salen Salama , Galán, y Maluco , Graciofo , de Indios, 

alarm, Piedad , Cielos fagrados ! 

oid nueltros lamentos deldichados ! 
] Sale Quifaira, Dama , de India, 
Quif. La laflima efcuchad:, pues en fu quexa, j 


) de fer Deidad , quien no es piadofa , dexas 


Atrio. Y en males: - Salam. En congojas::- 
Quif. Delconfuelos::- Dicen dentro , y futra. 4 
Todor, Cielos , piedad , piedad ! clemencia , Cielos! , 
Atrio. Salama ? Quilaira , hija adorada ? 
Quif. Padre? Salam. Señor de quanto la eltimada 

India , que el Sol con fus reflexos dore, 

próodiga dió á la Isla de Tidore ? 


+ Atrio. Qué deldichas::- Quif, qe. malea;: - 


Salam. Qué anuncios::- 


Maluc. Qué lenales::- al ] | 
A ' a h Atrio, | 


y e 


La Congquifía de las Malucas, 

Aerío. Que terribles tormentos::-= 

Quif. Que pafmos::- Salam, Qué portentos::- 
derio. El Sol , Monarca de la edad adel dia, 


$ 
> 


en eclipfe faogriénito Ros embia? +  «% 
Quif.Su media faz , fagrado honor del:Cielo,, 
desfigura fatal , cardeno velo ? ¡ a 


Salam. La mitad de fu cuerpo refulgente, 
mas efta melancolica, que ardiente ? 


Atrio. Su flamante madeja, 


mas que alumbra , parece que fe quexa? 
Qui/. En fu incanfable giro, 
cada luciente aliento es un fufpiro ? 
Salam. En funebres delmayos, 
eonvertir quiere en lagrimas los rayos? 
Maluc. Hecha un bochorno eftá toda lu cara: 
yo fuera de opinion, que le langrara. 
derio. Todos prodigios fon. Quif. Todos recelos. 


Todos, Cielos , piedad, piedad! clemencia , Cielos ! 


Aerio. Qué haremos , pues jamás eltas feñales 
huerfanas vienen de prodigios, y de males, 
con que elta infeliz Isla le deftierra, 
ya con fed, ya con hambre, ya con guerra ? 

Quif. Pues nueftra planta pifa, aunque medrofía, 
los terminos de aquella prodigiofa 
cueva , en que la sabia Tubalica 
prodigios 4 prodigios multiplica: 
de aquella , pues, de aquella, 
que fabe Eltrella a Eftrella 
medir el curfo eterno e 
de efle inmortal , de efle Turqui Quaderno: 
de aquella, por quien los que la rogamos, 
la piedad de los Diofes alcanzamos; 
fiendo , por ley preciía 
de fu ciencia , del Sol Sacerdotifa: 


a lu vifta lleguemos, | , do 


y en lu favor, y ciencia procurémos, 
de dolor tan eftraño, ta 
faber la caufa , remediar el daño; | | 
aunque el horror, que fiempre la he tenido, 
Oy , mas que nunca , le acercó 4 mi oido. 
Atrio. Bien dice Quifaira, 
folicirémos , que del Sol la ira 
le temple con fu ruego». 
Salam. Ay Quifaira! quien se adora ciego, 
tus defprecios llorando , y tus enojos, 
- folo el ceño del Sol halla en tus ojos. 
Quif. Que canfados extremos ! 
Aerto. A la cueva guiemos» 
Quif. E fta inculta maleza, 
| aqui 
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De Don Melchor Fernandez de Leon. 
aqui fus rudos limites empieza. 
Salam. Será quizá ella enfenada bruta, 
tolco dosel de fu erizada gruta. 
atrio, Que fea fu habitacion elta , es precilo, 
pues al trémulo vilo 
de fatigada tea, 
que lolo lirve de que nadie vea, 
fe defcubre en la angolta , fea , obícura, 
lobrega , y ahumada arquitcétura, 
la sabia que bulcamos. , 
Defcubrefe en el foro una gruta muy obícura , y Tubalica 
Jfentada veffida de pieles , y una meja con libres, 
inffrumentos de Afirología , y un farol. | 
Maluc. Y de que llegamos, 
la tal luz nos ha dado indicios hartos, 
pues es candil de aceite de Lagartos. | 
Atrio.Qué congoja! Salam.Qué elpanto! Qui/.Qué anhelo! 
Maluc. Miren qué traza de buícar confuelo ! 
Atrio. O tú, cuyo folicito cuidado, 
como preflente cuenta lo paffado::= 
Salam. O tú , cuya fatiga diligente, 
halla la certidumbre a lo prefente::= 
Qui/, O tú , con cuyo prevenir feguro, 
la duda fe le vence á lo futuro::- 
Aerio,La que acuerdas::- Salam,Explicas::- Qui/.Y predices::3 
Los tres. A los tiempos la cauía. Levanta/e Tubalica. 
Tubal, Ay infelices ! 
Aerio. Melancolico Oraculo , que elpantas::- 
Salam. Elada fulpeníion de nueítras plantas::- 
Qui/. Origen de mis anfias , y tormentos::- 
Los tres. Qué nos quieres decir? Tubal. Oid atentos. 
Siempre que al Sol fe eclipía fu divina 
luz , es prefagio de fatal ruina; 
fino es que buelve fu rigor propicio, 
delenojo de grande facrificio. 
Atrio, Aísi lo conocemos, 
y en fus cándidas Aras ofrecemos 
a vidtima preciía, ah 
que ordenas tú fu gran Sacerdotifa. 
Salam. Nada le niega nueltra fe conftante, 
defde la corta rés , al tierno infante. 
Quif, No fe relerva de fu duro diente, 
leve pluma , ni virgen inocente. 
Tubal. Pues oy pide el enojo dei fu: ira::- | 
Todos, Ciclos , piedad! Tubal. La Tafanta Quifaira 
«de purpura caliente tiña el Ara, +5“ 
4 propicia quercis del Sol: la cara, 
Entrafe , y fe cierra la gruta , quedando/e fufpenfos. 
Atrio. Menticola deidad, aguarda , efperas 


Am Salam, 
168765 


A a 


s 
La Conquifa de las Malucas. 


Salam. Detente , injufta fiera. 


Quif. No la llameis , que fuerte tan impia, Llora. 

jufta, y cierta lerá fiendolo mia» | 
Aerio. Primero que fe cumpla elle violento 

Oraculo::- Salam. Primero que fu intento 

vea logrado fu engañoía ira::- : 
Los dos.Ha de acabar::- Dent.Gualev.La Infanta Quiíaira, 

con lu muerte del Sol la ira fiera 

acabe ; pues mas jufto es que una muera, 

que no todos. Salam. Injufto defvario 

“del Pueblo vil, y de tumulto impio: 

quién templar quiere en tibios arreboles, 

ira de un Sol , con muerte de dos foles ? 
Atrio. Quiál puede importar mas (0 Plebe eflquiva!) 

que el Sol fe enoje , O que la Infanta viva? 
Todos. No hay remedio. 4erio. O multitud prolija! 

Salen Gual:vo , viejo venerable , Indio , y Soldados. 
Gualev. Tu padre el Rey facrifico otra hija 

por elte propio Oracule en el Templo. 
Aerio. Tambien fabeis matar con el exemplo. 
Salam. No obedecer al Rey de efto os parece ? 
Todos. Contra la Religion nadie obedece. 
derio , y Salam. Pues fi mi brazo vibra la ka fiera, 

cómo ha de fer, decid? 
Gualev. y Soldad. De elta manera.  4fenlos los Soldados. 
Aerio. Vueltro Rey ultrajais de aquefta fuerte? 
Gualev. Efto no es ultrajarte, es fufpenderte 

una paísion , que eltorva lo que es juíto. 
Salam. Cómo no rompe mi valor robufto 

tan infames cadenas? 
Quif. Cómo me teneis viva , decid , penas? 
Gualev. Llevadlos. 4erio. Crueles::- Salam. Viles::- 
Gualev. Pues parece::- Dentro ruido de tempeffad. 


Dent. Rui-Diaz, Amaina la mayor , pues la ira creces - 


Gualev. Que milero lamento 
fe efcucha? Salam. Conjurados agua , y viento, 
" la Nave acaban,Dent,unos.Qué dolor!Orros.Qué pena! 
Dent. Rui. Dexa el timón , dé en roca, O en arena, 
y bufquen nuneftras infelicidades 
el remedio en el Dios de las piedades. 
Dent. todos. Piedad , Señor! Gualev.De la ira contraftada 
del Mar , y viento, maquina embreada, 
que la vifta no: fabe 
vencer la. duda de fi es Isla, o Nave, 
arrebarada toca | 
la dura frente de fu anciana roca. Dentro voces. 
1. Que me ahogo! 2. Favor! 3. Clemencia! Gualev.Nada 
impida”, que proliga la empezada 
relolucione Todos. Pues muera Quifairas 


Gualeo. 
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Gualeo, Muera , porque tambien del Sol la ira 


efte naufragio avila. 


Llevanf+ los Soldados á Salama , y Atrio, 
Atrio. Mirad::- Salam. Oid;:- Quif. Tened::- 


" Gualev. Andad apriía, 


antes que nos impidan 1 


de (i eltos fon Piratas. 
Los dos. Piedad , Cielos ! 

Salen Rui-Diax , Galán , y Befugo , Gra- 

ciofo , como arrojados del Mar, 

Rui. Halle para morir Puerto 
(rquiera una tan crecida 
e Befugo. Ay Jelus! por tu vida, 
eñor , dime (1 eltas muerto ? 
Vives? Rui, Si. 

Befug. Dime , havra quien 
lo jure en mal tan efquivo, 
de modo , que tu eftás vivo ? 

Rui. Si, Belugo. Bejug. Yo tambiens 

Rui. Pocos havrán elcapado 
la vida , en ricfgo tan grave; 
pues contraltada la Nave 
de viento, y Mar, quebrantado 
el buque en las duras peñas 
de efe efcollo levantado, 
juzgo, que ni aun ha dexado 
para la laftima feñas. 

Befug. Rui-Diaz de Acuña , feñer, 
y amo, 4 quien tengo por tal, 
en quien vive tan igual 
la fangre , como el valor; 
por mandado de tu tio 
Don Pedro , el que por Divinas 
prendas , de las Filipinas 
tiene el govierno , á tu brio 
(que medir fu ingenio fabe) 
le encargó en tam arduo empeño 
el fer Capitan, y dueño 
de efta poderola Nave, 

a quien del Mar los revefes 
de fus diftritos deltierra, 

a delcubrir una tierra, 

que Piratas, O Candefes, 
con codiciofa malicia, 
conquiítar han intentado: 
con que haviendofe juntado 
al deleo la noticia 

de las Malucas (que afsi + 
fe llama , fegun he eido, 


AA 


os recelos 
Vanfe , y dentro Rui-Diax , y Befugos 


aquelte Reyne efcondido, 
delgraciado para ti) 

partiítes; pero violento 

el hado pudo ceftorvar, 

rayos efcupiendo el Mar, 
gemidos brotando el viento, 
Y pues en tan abatida 
fuerte, en tan duro dolor 
hemos logrado el mayor 
alivio en facar la vida; 
fepamos por la funefta 
enfenada , que pifamos, 

4 que parage llegamos, 

y qué eltraña Isla es efta ? 
qué gentes , que condiciones 
oy tocan nueítros deftinos, 
que á bien librar ferán Chinos, 
Paraguayes , O Jipones. 
Aqui, por la Religion 
nueítra ( haviendo bien librado ) 
morirás tú aflaeteado, 

y yo puefto en un lanzón. 
Y aunque en elto le affegura 
el bien eterno, he notado, 


-que todo martirizado 


tiene harta rara figura: 

que fi un cuchillon efquivo 

le le efconde en la mollera; 

qué fi un cantazo le efpera, 

y que li le queman vivo: 

que fi á uno le empalan , qué . 

fi le meten un tarugo 

por un anca; que::- Rus 

folo el morir por la Fe 

firme , y conftante, en qualquiera 

tormento de elfos atroces 

( dicha que tu no conoces) 

el mayor alivio fuera 

de la defdicha , que aqui 

nos pafía ; y pues no ba querido 

el Cielo, que ete clcondido 
Rey- 


. Belugo; 
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Reyño le defcubra 4 mi, 

buílquemos por las diltantes 

orillas de efta ribera 

los cadaveres , fiquiera, 

de infelices navegantes, 

que en fu mifera congoja 

perdieron gloría tan fuma; 

pues no los querra la efpuma, 

oy la tierra los recoja. 
Befug. Vamos , y entre los rincones 

de aqueíte falobre centro, 


buícare , á ver fi es que encuentro 


alguno de los caxones 

de preciolas bugerias, 

en que emplee todo el caudal, 

y me ha falido tan mal 

como ves. Ruf. Pues que tralas?. 
Befug. De cuchillos, y tigeras 

gran fuma, elpejos quebrados, 

calcabeles eftañados, 

y un millon de ratoneras. 

En vez'de paños , y ropas, 

embuti infinitas cajas 

de naipes , cien mil barajas 

iban de Reyes de copas. 
Rui. Es poísi 
en tan airadas defdichas 
eltes de effe humor ? 


- Befug. Que quieres ? 


Rui. Sigueme , que azia la orilla 
del Mar fuena gente, vamos 
a [aber que tierra pilan 
nueítras defgracias. 


Suenan dentro flautas, y panderoto 


Dent. Qui/, Piedad, 
Cielos ! Rus. Qué oigo ? 

Dent. Tubal, Confundida 
lu laftima en el eftruendo, 
que del facrificio avila, 
no le atienda. Quif. Deldichada 
de quien::- 

Mujica. Ya , luces divinas, 
llegara el defenojo de tu ira, 


quando bañe la Infanta Quifaira 


con purpura caliente el Ara fria. 
Rut. Ya , luces divinas, | 
llegara el delenojo de tu ira, 
quando bañe la Infanta Quifaira 
con purpura caliente el Ara fria? 


ble, que en tan crueles 


Que funeftas voces llegan 
a mis oidos , que explica 
el horror tan igualmente, 
como el llanto la armonia? 
Belugo , que ferá efto ? 
Befug. Parecen de la otra vida 
cofas. Ruí. No temas. Be/ug. No doy 
tres quartos por mí camila. 


Rus. Fiero horror. Be/ug. No lino efpefo: 


de mas cerca fe diviía 
el tropel. Rui. Y como 4 poca 
diftancia el tumulto difta, 
Le percibe eftraña tropa, 
que entre crueles, y feítivas 
pompas , de los inftrumentos 
ulando , y de las cuchillas, 
una muger traen vendado 
el roftro , que en las infignias 
ligubre aparato obítenta, 
diciendo::- 
Quif. y Mufica. Ya , luces divinas, 
llegara el defenojo 4 vueftra ira::- 
Befug. Señales de muerte fon 
quantas lleva: feñor , mira, 
que (i nos vén, han de hacet 
con nofotros efta mima 
diligencia. Rui. Cómo puedo 
(quando no por la debida 
deuda de muger , por la 
de vér, qué caufa oy obliga 
a eltos barbaros ) dexar 
de faber , qué cruel, qué impia 
ceremonia les impone 
a que oy atroces repitan::- 


Salen Gualevo , Tubalica , y los Soldados 


que traen a Quifaira vendados los ojos, 
al són de flautas, y panderos, y 
dicen todos , y Mufica, 

Mufica. Quando bañe la Infanta Quilaita 
con purpura caliente el Ara fria, 

Tubal. Mientras al Templo llegamos, 

vucftra entonacion repita: 
y a nadie 4 laíftima mueva 
efte horror , que la jufticia 
de los Diofes no ha de dar 
laftima, fino alegria. 

Gualev, Que (i a Salama , y al Rey, 
como amante, y padre , quita 
la paísion , que fe conozca, 

no 


A A 
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De Don BID Pernaidrz: de Ceon. 


no es jufto, que haya la miíma 
razon en otros, Rui, No oyes ? 
Befug. Mas que no oyera: defvia, 
feñor , no te vean. Rui, Calla: 
Barbaro tumulto::- Be/ug. Quita. — 
Quif. Cómo hay nada , crueles Diofes, 
que mi trifte muerte impida ? 
Rui. Donde ella infeliz beldad 
( que lo ferá , pues afirma, 
con ceños de defgraciada, 
las calidades de linda ) 
llevais ? Qué delito pudo 
cometer lu peregrina 
beldad , que no le perdone, 
quien tan bello agreffor mira ? 
Qué fatales inftrumentos 
vueltras manos crueles vibran ? 
Contra un inocente copo 
de nieve tanta cuchilla? 
Con viles entonaciones, 
haíta lu lamento quita 
- ueítra impiedad ? Qué , quereis 
con acorde hipocresia 
hacer creer á los Cielos, 
que canta lo que fuípira ? 
No ha de fer , porque primero 
mi valor::- Befug. Aqui nos pringah. 
Tubal. Derrotado Peregrino, 
que para mayor deldicha, 
no quilo matarte el Golfo, 
y te encomendó a efta orilla: 
quién eres, que loco , y vano, 
oy eltorvar folicitas 
nueltra ira? Rui. Ua Elpañol, 
en cuyo nombre fe cifra 
quanto de. mi decir puedo. 
Gualeo, Eres de los que la vida 
libraron , en las piedades - 
arenofas de efta Isla, 
de aquella mifera Nave ? 
Rui. No se (1 alcanzó effa dicha 
á otros , sé que foy de ellos. 
Tubal, Pues paganos la noticia 
de que muchos fe librarón, 
con que oy á la muerte aísiítas 
de efta iofelice beldad, 
que al Sol fe le facrifica. 
Rui. Librarfe oy de mi Nave - ap. ' 
otros , llegar a efta Isla 


de Idolatras, mucho alienta 
mi efperanza á mi fatiga. 
Primero , que el facrificio 
fe haga , juíto es me digas 
el motivo; y pues no hace 
la dilacion que fe impida, 
fepa yo la caufa. Tú, 
Belugo , difcurre aprifa 
por la Playa , y los que hallaáres 
de la Nave los avila, 
que vengan acá. Befug. Ya voy. Yafe, 
Tubal. Es tal , y tan peregrina, 
Elpañoles , vueítra eítrella, 
y tanto en todos domina, 
que aun fiendo tú uno, y Íolo, 
y con quien no era preciía 
la circunftancia de hacer 
juítificada la ira, 
pues importaba lo propio 
aprobarla , que reñirla; 
has de cícuchar oy la cauía, 
y la has de oir de la miíma, 
que la padece : repara 
quan juíta es, pues fe fia 
a la propia que la llora, 
la explicacion de decirla. 
Quif. Halta quando , cruel defgracia,: 
has de durar! Tubal. Quiíaira ? 
Quif, Llego ya el plazo? Tubal. Primero 
la caula de tu defdicha 
has de contar á elle joven, 
que oy nueítros contornos pifa, 
Peregrino , y derrotado, 
para cuya compaísiva 
piedad , neceflario es 
acreditar la juíticia Quitale el velos 
de los Diofes, Rui, Cielo fanto, 
qué es lo que mis ojos miran! 
Muger , prodigio , Oo milagro, 
te tienen en elta lsla, 
para fer difculpa hermofa 
de fu ciega Edolatria ? 
Quif. Alentemos , corazon, ap. 
gue no sé lo que me aviía 
el alma con la prefencia 
de efte joven, que fu vila 
los retirados alientos, 
que ya faltaban, animas 
Oye , no folo la caula, 


Al oidos 


que 


a 
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que tu admiracion incita, 
lino efcucha las traiciones 
de las arenas que pilas, 
que folo para afearlas 
pudiera yo tener vída. 

Ea , corage , conjura ap. 
contra tu Patria tu Íras 
Efpañol , Tidore es efta, 
cabeza de quantas Islas 
en el inmento Maluco 
Archipielago domiínan::- 


Rui.Que he efcuchado ? a las Malucas, 


que bufcaba llegué? albriciase 4Po 


Quif. Porque aunque Ternate (aquella 


Ciudad , que tan poco difta, 
que el Mar lame 4 iguales ondas 
las nueftras , y fus orillas, 

y las nueítras, y fus voces 
reciprocamente oidas 

lon , quiere ferlo) ya fabe, 
que en batallas repetidas 

ha difpertado el derecho 
nueítra langrienta ojeriza, 
fiendo fiempre una de otra 
implacables enemigas. 
Propicio el Sol a Tidore 
miró, con tan peregrina 
benignidad , que no hay 

en lu diftancia florida 

arbol , (in fragrante goma, 
ave , fin pluma exquiíita, 
hueco , fin brillante piedra, 
ni centro , fin noble mina. 
Yo sé, que fi el Sol no fuera 
tan liberal , no feria 

tan ciegamente adorado 

de eftos , que Íi bien fe mira, 
trage de veneracion | 
pulieron a la codicia. 

En arboles eminentes, 
fecunda la tierra cría 

de utiles fabrofos clavos 
multicudes tan prolijas, 

que aun fobran a las capaces 
ambiciones de la India. 

A cierto tiempo, efle monte, 
cuya encumbrada porfa, 

es de los fagrados Cielos 

la piramidal noticia, 


de fus lenos efpaciofos 

efcupe las crueles iras 

de un bolcan, cuyos atroyoS 

no hay fabrica que relifta, 

% que de fu ardiente llama 

fea tremula ceniza; 

lolo 4 los arboles guarda 

fidelidad fu maligna 

materia , pues que los riega, 

aun mas que los aniquila 

( que haíta en lo infenííble tiene 

lus eftrañezas la dicha.) 

No te caule novedad 

el vér , que quando peligra 

mi aliento , con digrefsiones 

te dilate la noticia, 

que es el ultimo agafíajo, 

que hace la pena a la vida. 

Gentes barbaras fon todas 

las que la pueblan, y habitan; 

tan barbaras, que no folo 

en los ritos, que publican, 

a ley racional atienden, 

mas dexada la preciía 

natural ley, a (lu propia ] 

naturaleza abomínan. 

Quando a fus continuas guetras 

fuele afsiftir la defldicha 

de que el alimento falte, 

unos á otros le quitan 

las vidas , porque al fuftento, 

no porque al enojo firvan. 

Con efto explicado queda 

bien quien fon, en quien fe mira; 

que tan cruel efeéto obre 

la hambre , como la ira. 

Adoran en fu ignorante 

luperfticion repetida, 

vil yerva , pajaro trilte, 

yerto tronco , eftatua fría; 

cuyas barbaras hogueras 

fragrabte materia animan. 

Deidades , como es pofsible 

(fi es que os preciais de divinas) 

decid , que 4 ninguna agrade, 

incienfo que a tantas lirva? 

Al blanco marmol , de quien 

lus crueles Aras fabrican, 

tan continua humana langre 
pala 
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de facrificios falpica, 
que fu cándida materia 
queda .en jafpe convertida . / 
(crueldad , hafta un marmol mudan 
naturaleza tus iras!) 
Por diículpar el horror 
de que tanta langre tiña 
fus Aras , dicen , que aquellos 
Diofes , a quien fe facrifican, 
alimentan el fer Diofes 
con fangre humana; y [feria 
facil Ealtarles el ser, 
faltando lo que le anima. >” 
En fin, Diofes , confeffamos, 
que vueítro poder nos cria, 
y que vueítro grande aliento 
nueítra langre vivifica, 
y para criarla haveis 
meneíter comer la miíma. 
Rey de tan barbara gente 
Sultán Acrio es: fu hija 

elta que te habla infeliz, 
— trilte Infanta Quifaira, 

de quien no eftrañes, que afee 
la Parria que la dió vida, 
que ella es tal , que bolver puede 
la naturaleza en ira. 
Oy , que elle Planeta rubio, 
ambiciofo de defdichas, 
en un fúnebre-defmayo 
fu cruel enojo encubria: 
Oy, que fu greña flamañte, 
cuya diftancia prolija, 
la inmenfidad de los Orbes 
en curíos eternos gira, 
pálido le moftró al mundo; 
con cuya feñal embia 
las mas veces el avifo 
de alguna fatal ruina. 
Mas crueles, que medrofos, 
buícaron en la efcondida 
fragolidad de elle boflque 
la cueva de Tubalica: 
ela, que á fuer de conjuros 
Magicos , con que domina 
de los vientos en las fañas, 
de los Mares en las iras,  -— 
le ha grangeado en la ignorahcia 
de todos la torpe dicha, 
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de fer llamada del Sol 
la grande Sacerdotila. 
Y (ofpechando , que ella 
ferá de quien mas fe fian 
los fecretos del rigor, 
que fus feñales publican, 
preguntaronla el remedio, 
( Barbara gente , no miras 
que fecretos de un tan grande 
Monarca, no fe podian 
averiguar por el medio 
de tan indecente efpia! ) 
Ella, pues, fuefle mandada 
de la cruel, de la impia, 
torpe, inhumana, fangrienta 
barbaridad , que. la infpira; 
O fuelle (que es lo mas cierto ) 
fatalmente perfuadida 
del duro , triíte , forzofo 
deltino de mis defdichas, 
prorumpió, que para ver 
aplacada al Sol fu ira, 
havia de fer de lus Aras 
ofrenda la fangre mia. ' 
El barbaro Pueblo entonces, 
que fu obediencia acredita, 
con la cruel efcafa cofta 
de acabar agenas vidas, 
muera , dixo, muera luego 
nueítra Infanta Quilaira. 
Y convirtiendo fu aleve, 
fu defatenta porfia 
al tumulto en Religion, 
y en devocion a la grita, 
me arrebataron de entre 
las piedades compalsivas 
de mi padre, y de lu Rey, 
que ni con blandas caricias, 
ni con poderofos ruegos 
de fus crueldades me libra. 
(O duras inobedientes 
entrañas de Plebe elquiva, 
quales fois en un tumulto; 
pues que .no os vemos rendidas, 
ni de un Rey á los preceptos, 
ni de un padre A las fatigas!) 
En fin, obfervando aquellas 
ceremonias, que hay clcritas 
en elle tirano Templo, 

B que 
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que. folo atienden, y miran 

a que el rencor inhumano, 

que dentto del pecho animan, 
le lifongee con las 
circunftancias de la ira; 
procurando , que las quexas 

del infeliz, confundidas 

queden con los inftrumentos, 
por fi otras mas benignas 
Deidades hay mas piadofas, 
puedan a tal injufticia 

dudatrla , como lamento, 

y creerla , como armonía; 

me llevan, donde 4 las Aras, 
jamas de purpuras limpias, 

les dará rojo alimento 

la inexorable cuchilla. 

Tu, joven, que derrotado, 

y piadofo, folicitas 

librarme , en tan arduo empeño 
no proligas, no proligas, 

fino quieres que tu muerte 

fea tan jutito a la mia, 

que igual paralifmo forme 

tu piedad, que mi defdicha. * 
No efperes que fus crueldades 
á tu noble ruego rindan, 

que ruegos en pechos viles 
aun mias que ablandan irritano 
Buelve al Mar, y' anque no haya 
leño, que ampare tu' vida," 

no efcufes el entregarte 

a fus inconftantes furias; 

pues ya fe ha viíto en borrafcas, 
que al que de lu horror fe fia, 
corto fragmento le acoja, 
debil.cable le: redima: 

y no puede hallarfe elto”- 

en la inhumana , en la éfquiva, 
en la alevofa., en la inftable 
ferenidad de efta Isla: 

mira fi es menor tu risfgo 

en el golfo, que/ea la orilla > 
Yo (4 quién ya tiene tan pobre 
la efcala fottuna mia, 

que me da efte breve aliento, 
.como quien le defpérdicia ) 

ya que no puedo pagarte 

mas noble , que agradecida 


fe , te doy aquefta corta 

alhaja de la noticia. 

Valete de ella , y cortando 
“sal: Mar fas montañas rizas, 

huye de efte el mas remoto, 

al mas apartado clima; 

que yo, en tan fieros pelares, 

en tan airadas defdichas, 

en tan fúnebres tormentas, 

en aníias tan exquiíitas, 

moriré con el confuelo 

de que el falir de efta impla 

barbaridad , no fe compra 

caro con tan breve vida. 

Tubal. Calla , fufpende las injuftas voces. 
Gualev. Infeliz hermolura ,no conoces, 
que fe oye tu razon , como aísiltida: 
de la palsion de defender tu vida ? 

Rui. Repara , advierte::- | 
Tubal, y Gualev.En vano nos perfuades. 
Tub. Y a unfacrilegio a unadeídicha añades. 
Gualev. Inviolable el decreto veo efcrito, 
que a fu defgracia añade fu delito. * 
Ryus.Que tarito tarden, pele a mi ventura, 
los que para librar efta hermofura, 
y para que [e empiece la deleada * apo 
conquiíta , donde llega derrotada 
oy mi fuerte infelice, 
por la Playa arenofa bufcar hice! 
Tub. Vueltra tarda omifsion , peo lolicita? 
Rui. Mirad::- Quif. Ay trilte! 
Gualev. El hymno fe repita, 
con el fonoro eftruendo. 
Rut. Qué he de hacer? (aydemi!) ap. 
Tubal. Todos diciendo::- 
Mujfic. y todos. Ya , luces divinas, 
llegara el defenojo de tu ira, ÓCe 
Tubal. Ya vecinos eltamos 
del Templo que bulcamos. 
Gualev, Su gran fabrica encierra 
elle vecino bofque. 
Dentro. Guerra , guérra. 
Quif. y Rai. Qué he eflcuchado ? 
Tubal, y Gualev. Que he oido? 
Tubal. Qué bélico rúmor:: E 
Gualev, Qué ronco ruido::- | 
Los dos, Nueítro acento deltierra 3 
diciendo::- Caxas, y clarineso 
Dentro. Árma', arma , guerra, guerras 
Gualev. 


Caxas. 
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Gual.Quié mueve aquefte bélico denuedo? 
Es «Sale Maluco, 
| Mal.Yolo dire, esque me dexa el miedo 

El grande Key de Ternate, 

cuya vecina frontera 

( baíta faber que es vecina, 

sn que contraria fea.) 

por el antiguo odio, 

que tienen eltas dos tierras, 

o porque llegó a laber 

la rigorola fentencia 

de Quifaira , 4 quien el 

para tu clpola defea, 

contra la infeliz Tidore 

todo Ternate defltierra. 

Y venciendo la diftancia 

corta, por eftár tan cerca 

unos de otros , armadas 

hueftes confpira , y alienta; 

trayendo tambien configo 

(ua hermana , la Infanta bella 

Zelicaya , que ofendida 

de que Salama defprecia 

fu mano , por el contrato, 

que fe hizo antes en la tregua, 

aora el amor de fu hermano 

fu ofendido agravio llega. 

Talando vienen los campos, 

y tan ligeros fe acercan, 

que cali fe oye ya el::- Dent. Viva 

Ternate , Tidore muera.  Caxa,. 
Maluc. Diciendo el confufo eftruendo 


en confufiones diverías::- y 


Dentro. Viva Rui-Diaz de Acuña, 
y viva Elpaña.  Caxas, y clarimts. 

Gualev. Qué nuevas 
aclamaciones fe oyen ? 

Rui.Sin duda los mios llegan. 
Albricias , alma! Ea, amigos, 
venid. 

Salen Befugo , y Soldados E/pañoles. 

Befug. Ya tus plantas beían, 
los que felices pudieron 
efcapar de la tormenta. 

Sold. 1, Y aunque pocos, el valor 
Efpañol numero aumenta. 

Todos. Dilpon de nofotros. Rui. Nobles 
Malucos, no el tiempo pierda, 

Y quico peligra en el mas leve 


ap. 


inftante , que paflar dexa. s 
Tervate efta conjurado | 
contra volotros , la melma 
culpa de efte facrificio, 
es quien les impulo fuerzas 
Dexemos fuperfticiones 
vanas, y al remedio atienda 
vueltro valor. Ella Nave, 
que de las iras violentas 
del Mar, fue defprecio corto, 
no ha quedado tan. deshecha, ', 
que no nos dexe reparo | 
grande , con que al:iftic pueda 
mi valor , agradecido 
a vucftra noble defenía, 
Juntad vyueltros Elquadrones, 
que con eftos que me quedan, 
yo os ofrezco fer confítante 
efcudo a vueítras ofenfas. 
Muera Ternate (0 í aísi 
introducirme pudiera, 
eftorvando á un tiempo miímo 
de la lofanta la violenta 
muerte!) y conozcan, no hay 
valor que reliftir pueda 
a defenía , que Efpañoles 
quieren tomar por lu cuenta. 

Todos. Tidore, y Efpaña vivan, 

y muera Ternate. Gualev. Muera 
Ternate , y ya que Íu ira, 

con repentina violencia, 

los terminos de elegir, 

lino de aceptar , no dexa; 
valgamonos de fu amparo, 

y por aora fe [ufpenda 

el facrificio. Quif, Qué efcucho ! 

Rui. Albricias , corazon. Dent, Guerra. 

Gualev. Libremos , pues, 4 Salama, 
y al Rey , porque aísiftir pueda 
a la Baralla. Ruí, Ea , amigos, 
oy nuecítras dichas empiezan; 
porque venciendo a Ternate, 
no ha de quedar::- 

Dentro. Arma, guerra. Caxas, y clarins, 

Gualev.Prevente , Elpaño!. Rui.Deícuida, 
Isleño , de tu defenía; 
porque Rui-Diaz de Acuña 
alsilte a Tidore. Dentro. Guerra. 

Tubal. Venid todos. Vanfe, 

B 2 Rui. 


ap. 
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Rui. Y tú, bello 
prodigio , mira que es nueva 
efpecie de rigor, que huyas 
de tus forzolas violentas 
delgracias: para que vivas 
es menelter que yu muera. 
911/. Cómo morir vos, porque 
viva yo? Rui.Como? fi llega 
vivo mi aliento a librar 
el tuyo, que cafi era 
de tan barbaro rigor 
la mas bellifsima afrenta; 
y configuiendolo, vive 
y el tuyo, y el mio queda 
fin mas ulo, que el que dá 
la fufpenfion:de la pena; 
quién duda , que entre eftos dos 
cafos prelumirle pueda, 
que fe recobro tu vida, 
a cofta de mi fineza ? 
Quif. Si ello es porque intereffado 
- Oy vueltro valor, pretenda 
agradecimiento , creed, 
que el mio::- Rui. El labio fufpenda 
la voz ; porque es tan difiinto 
lo que el corazon intenta, 
que aquí no quiero pedirte, 
quando miras mi defenía, 
que tú agradezcas tu vida, 
agradece el que yo muera» | 
Quif. Muerto vos, con tan ardiente, 
con tan noble refiftencia 
como haceis contra Ternate? 
Rui. Si, porque vida me prefta::- 
Quif. Sin mi eltoy ! AP. 
Rui. Amor. Qui/. Que es 
Amor ? Ruj, Es::- Demt.Guerra, guerras 
Rui. Ya os refpondieron por mi 
elfas voces. Befug. Coníidera, 
feñor , que el tiempo malogras. 
Rui. Dices bien. Tú, deidad bella, 
mira por mi. Quif. Ay infelice! AP. 
quién por si mirar pudieras 
Rui. A Dios. Befug. Ya- la tal Maluca 
efta como una jalea. ap» 
Quif. No te pongas en el ricfgo. 
EL. 2: Qué prudente le aconfeja ! Apo 
A... Ya la vida a los peligros 
bien perdido el miedo lleva, 


deíde que::- Dentro. Viva Tidóre.. 


Rur. A Dios. Quif. A Dios. Vanfe, 
Dentro. Árma , guerra. Caxas. 


Salen el Rey de Ternate , Galán ,” Indio, 
Zelicaya , Infanta, India, y Soldados 
de acompañamiento, 

Rey. Oy , Ternates valientes, ' 

es el día feliz , que a los ardientes. 

filos , que nadie lin aflombro mira, 

encargo el defenojo de mi ira. 
Zeltc, Oy , celebres guerreros, 

el día es, en que vueftros aceros 

han de tomar (0, no lo acabe el labio!) 

cruda venganza de mi triíte agravio. 
Rey. Ellos viles Isleños, 

como necios al fin, felices dueños 

de la mas dulce prenda,que el Sol mira 

en apacible luz de Quifaira, 

de cuyos bellos ojos fufpendidos, 

ardem eternamente mis fentidos: 

oy fus forzolos ritos multiplican, 

y al Sol la facrifican; 

mas no fera , O primeto 

(fi efte fañudo acero 

no acabare valiente 

con tan dura inclemente 

multitud fementida ) 

acabara fu rabia con mi vida. . 
Zelic.Salama , elle atrevido, 

que a fu fortuna defagradecido, 

abandona tirano 

los dichofos blafones de mi mano, 

acabara con ella 

los grofleros influjos de fu eftrella. 
Rey.No ha de quedar de la cabaña alT éso, 

piedra , que no fea laftima , o exemplo. 
Zelic. No ha de haver edificio, * 

que no fea de la faña flacrificio. 
Rey. Ay infeliz Tidore ! 

que antes q el Sol tus chapiteles dore: - 
Zelic. Y antes que por tus Playas fe dilate:- 
Los dos. Has de fer ruina , horror::- 
Dentro. Muera Ternate. Caxas. 

Sale un Soldado Indio. 

Sold. Señor , en Militar orden 

trata de poner tus hueftes;. 

pues no tan delprevenidos, 
- como juzgas , le defienden 


los Tídores ; pues juntando 
| - diel- 


AA MR A A A AN 


De Don Melchor Fernandez de Leon. 13 


dieltra , y valerolamente 
lus Elgquadrones , armados 
al opoíito nos vienen, 
con tan concertada furia, 
con tal ira, que parece, 

en vez de eftár defcuidados, 
que ellos fon los que acometen: 
“y poniendo en libertad 
al Rey, que por accidente 
de eltorvar el (acrificio, 

relo tenian, convierte 

u delmayo en ira; y ya 
tan junto de ti los tienes, 

ue equivocadas las marchas, 

e oye confulamente 

repetir::- Dent. unos. Viva Tidore. 

Otros. Viva Ternate. Caxas, 

Dent. Aerio. Valientes 
Tidores , acometamos, 
pues vueítro Rev os defiende. 

Dentro. Arma , arma , guerra , guerra. 

Rey. Ya eftá en manos de la fuerte 
el triunfo, haga el valor 
obras con que merecerle. 

Zelic. Ya eltais, zelos, en campaña, 4). 
aora abrafad quanto hiciere 
inutil opoficion 
a vueltras iras crueles. Vanfe. 

Al ¡ón de caxas , y clarines dafe la ba- 
talla entrando , y faliendo todos ; y 

defpues falen riñendo Zelicaya, 
y Quifarra. 

Zelic. Ya que las feñas me han dicho, 
que tú Quifaira eres, 
juílto es, que de mis agravios 
en ti los motivos vengue; 

- pues por tu caufa el ingrato 
Salama::- Qui/. Aguarda , detente, 
que no es juíto que maltrates 
el valor; pues (i pretendes 
pelear , no digas, que ha fido 
por razon tan indecente. 

Zelic, El templado acero elgrime, 
porque prefumo , que quieres, 
que vana diículpa fea 
capaz para defenderte. 

Quif. Aora verás li es diículpa, Riñem. 
o fi es vanidad. Zelic. Valiente 
eres. Quif, Mira (1 el reparo, 


y el valor fe compadecena 

Zelic. Pero a mis manos::- 

Dentro el Rey. Aqui 
los Batallones fe acerquen, 
or fi mi hermana en peligro 
eftá. Zelic. El Rey mi hermano es efte. 

Quif. Perdida foy , pues que fola ap, 
me han dexado. Z+lic. Antes que llegue 
defocupare fus iras 
con mi corage. Riñen . 

Salen el Rey , y Soldados. 

Rey. Salpende, 

Zelicaya , tus enojos, 

y ya que los Cielos quieren 
darme la felicidad 

de que a Quilaira encuentre; 
Soldados , elta es la prenda 
que adoro , llevadla. Zelic. Tente, 
que no es juíto que conmigo 
en fingular duelo empiece; 
y permitir yo que fuerzas 
mas ventajofas la lleven, 

yo de rendirla te ofrezco. 

Rey. Ello es bien que tú lo intentes, 
mirando 4 tu pundonor; 
mas [1 a mi paísion fe atiende, 
qué importa que con ventaja 
venza mi amor, li es que vence ? 
yo he de llevarla. 

Quiere el Rey llevarfela , y Zelicaya lo 

b defirnde, 

Zelic, Pues yo 
he de defenderla. Qui/, Crueles ap. 
penas , decid , hafta donde 
vueítro limite le extiende ! 

Zelic.Quita. Rey. Aparta , O la violencia 
hara lo que hacer no puede 
la razon. Dent. Rui. Seguid , Soldados, 
mis plantas, que no parece 
la Infanta. Quif.Elte el Peregrino 
es: Elpañol, focorredme. 

Rey. Ya fora en vano. Rui. Azia aqui 
lu voz le oyd. Rey, Pues mi gente 
te ha de llevar 4 Ternate. 

Al quererla llevar falen Rui-Diax , y Be- 

fugo con las efpadas defnudas., 

Rui. No Íerá, mientras tuviere 
mi brazo configo efta Riñtn, 
viva imagen de la muerte, 


Befug. 
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Be/ugo Ánimo , cuerpo de Chrifto, 
porque aqui a tu lado tienes 
un Belugo, y con naranjas, 
que fabes admirablemente. 
Rui. A: ellos , amigo Belugo. 
- Rey. En vano eftorvar pretendes 
mi triunfo. Rui. Aora lo verás» 
Befug. Agrajes y dixo veredeso 
Quif. Ea , defiende , Elpañol, 
a quien dos veces. te debe 
la vida. Rui. O quién la pudiera 
poner por ti otras mil veces! 
Todos. Retiremonos , que cada 
acero un rayo. parece. 
Entranlos retirando Rui Diaz , Quifaira, 
y Befugo. 
Dent. 1. El Rey de Tiídore. prefo 
cita. 
Salam. Cielos , valedme, 
íi es que hay quien de un infeliz, 
aunque fea el Cielo, fe acuerde! 
Delconcertadas las Tropas, 
que con corage pretenden 
llegar a Ternate , dexan 
al Rey con tan poca gente, 
que numero corto fue 
baftante para prenderle, 
y matarme, no una vez, 
fino dos; pues no parece 
Quifaira , y en fu falta 
eftoy llorando mil muertes. 
Mal huvicíle el hado trifte 
de mi eftrella 1 mal huvieffe 
elle Turqui Pavellon, 
donde fixa permanece!  Caxas. 
pues que ya::- Dent. Viva Tidore. 
Dent. Quif. Prelo mi padre, no puede 
fer viétoria. Dent. Rey. Á retirar, 
Soldados. Sale Zelicaydo 
Zelic. No hay yerva verde, 
que falpicada de fangre, 
no fea un horror, que amedrente: 
no hay paflo donde el temor 
con 'un cadaver no encuentre: 
donde huiré de::- Salam. Quifaira ? 
a Dios. Zelic. En fulpiro debil, 
robuíto dolor me añade 
elte acento. Salam. Para fiempre 
a Dios.. Zelic. Mas que es lo que miro ? 


Cato 


Sale Salama enfangrentado. 


ay trifte ! Salama es. efte. 
En fin , ingrato , el poítrero 
fufpiro, que el alma vierte, 
es contra mil Mas, ay Ciclos, > 
que mo puede, que no puede 
hallar la quexa razones, 
4. donde el dolor las tiene! 
Salama apenas alienta, 
y los «esfuerzos Crueles 
lolo firven de añadit 
mayor valor a la muerte. | 
Dent. Rui. Soldados, feguid el triunfo. 
Zelic, Aquí los Tidores vienen, 
retirareme á bufcar  Retirafe Salama. 
1i hay quien pueda focorrerie. Vafe. 
Salea retirando Rui-Diax, Quifaira , Be- 
fago ,y los Ejpañoles a los Solda- 
dos Ternates. 
Rus. A ellos, Soldados miose 
Qui/, Prelo mi padre, no quede 
piedra en Ternate, con quien 
mi cruel corage no vengue; 
pues no puede haver victoria 
con tan gran defdicha. Rui. Advierte, 
feñora , que tu peligro 
es aora mayor: fulpende 
la planta, porque yo baíto. . 
Entran Befugo , y los Ejpañoles retirando 
a los Ternates. 
Qui/. Si tu brazo me detiene, 
nada temo. Rui, Mas no importa; 
ven, pues igual ricfgo tienes 
yendo, 0 quedandote. Qui/. Como ? 
Rui. Pues li mis anfias fieles 
te llevan dentro de mi, 
el que fe arriefgue no puede 
mi vida::- Dent. Viva Tidore. 
Ru). Sin que la tuya fe arriefgue. 
Dent. Árma , arma, guerra, guetrao 
Quif.Oyes, Elpañol? Caxas. 
Rui. Que-quieres ? 
Quif.Que íi tú un rielgo propones, - 
yo un alivio, 
Rui. De que fuerte? 
Quif. Pues Íi mi agradecimiento 
tan dentro de mi te tiene, 
feguro eltarás::- Dentro. Tidore 
vivas Tocan caxas , y clarintss 
Quif.Como yo lo quede. 
JOR- 
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11 DI O PRA RA 


JORNADA SEGUNDA. 


Defeubrefe una gruta , y falen Salama, 
y Tubalica. 

Tubal.Salama , pila muy quedo. 

Salam. Ya , 4 pelar de mi valor, 
lolo es advitrio el horror 
de las pifadas del miedo. 

Tubal. No te vean. Salam. Ya me privo 
de la hermofa claridad, | 
lfiendo en efta obícuridad 
inmovil cadaver vivo. 

Tubal. No te elcuchen. 

Salam. Ya el acento 
tan cobarde le retiro, , 
que aun no configue el fufpiro 
la felicidad de aliento. 

Ya en mi fuerte cruel, y atroz, 
todo me affulta, y me elpanta: 
ya truecan de voz , y planta 
grillos la planta, y la voz; 

y ya mudo el hado, y yerto, 
loy verdad de lo fingido; 

li por muerto me han tenido, 
ya eltoy aqui mas que muerto. 

Tubal. Aunque tu congoja es mucha, 
en ella puede haver medio. 

Salam, Tiene la mia remedio ? 

Tubal, Si le. tiene. 

Salam. Cómo ? Tubal, Elcucha. 

En aquel duro combate, 

que tanto es julto fe llore, 
pues nueítro Rey de Tidore 
llevaron prefo 4 Ternate::- 


Salam. De una , y otra cruel herida, | 


la fiera futalidad 
me caftigó en la piedad 
de no acabarme la vida. 

Tubal, La mia te halla , y te lleva, 
donde para todos muerto, 
encontraflte feliz puerto 
en el horror de mi cueva. 

Salam. Aqui , con las repetidas 
piedades de tu favor, 
quedó mas vivo el dolor, 
con fanar de las heridas. 

Tubal, Y viendo , que en tu importuna 
. 


fuerte, feria mas cierto, 

que teniendote por muerto, 

mejorafíes de fortuna::- 
Salam. Pues en la infelice fuerte 

de un defgraciado deflvelo,. 

no puede haver mas confuelo, 

que el de apelar á la muerte. 
Tubal. Fue , pues , de todos creido, 

y al fin, muerta te lloraron. 
Salam. En qué poco le engañaron, 

viviendo yo aborrecido. 
Tubal. Sabes los rigores graves 

en que Quilaira crece ? 
Salam. Sé , que aun muerto me aborrece. 
Tubal. Pues oye lo que no fabes. 

Efle joven eltrangero, 

Efpañol , 0 monftruo , pues 

prodigio en la tierra es, 

en el Mar lo fue primero; 

defpues de haver defendido, 

con tan poca de fu gente, 

el tírano:, el inclemente 

impetu”, con que ofendido 

fe vio nueltro Reyno, oy mira 

tan premiado fu valor, 

que domina en el fivor 

de la Infanta Quifaira. 

Todo en Tidore fujero 

elta a lu brazo robulto; 

y tanto, que ya fu guíto +9 

le ventra por precepto. 

La Infanta hacer dueño quiere 

de fu mano, en dulce exceffo, 

2 qualquiera que a fu prelo 

padre libertad le diere. 

Oy por el viento veloz, 

pues como 4 Sacerdotifa, 

me toca', por ley precila, 

lo ha de publicar mi voz. 

Y oy , aunque el Altro tirano 

esfuerce el fatal empeño, 

has de ler tú el feliz dueño 

de fu hermofiísima mano. 

Oye; quando paz havia 

en Ternates, y Tidores, 

no es poísible que tú q Hass 

que yo en Ternate alsiítia; 

a dende por el exemplo 

de la Religion fiel, 
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me traxeron defde aquel, 

a cuidar de effotro Templo: 
En cuya grande, y divina 
ocupacion , que fervi, 

dueño del fecreto fui 

de una prodigiola mina; 

por cuyo profundo efpacio, 
que tiene entrada efcondida 
por nueítra Playa , furtida 
alcanza haíta fu Palacio; 
lfiendo fu principio , y fin, 
dos bocas, que la primera 

le elconde entre la ribera 
nueítra : la otra , en el Jardín 
mas bello, y mas principal 

de fu Palacio ; guardada 

en él , por mas retirada 

parte , la perfona Real 

elta de, Acrio : efta llave, 

que pronta, [util, y dieltra, 

y con propiedad maeltra 

fe llama, pues abrir labe 
quanto fu cuidado fella, 
toma; y no dificultad Dale una llave, 
pongas en la novedad, 

que yo me halle con ella: 
porque li en el Templo he fido 
dueño de fu Religion, 

no cauflara admiracion, 

que yo me la haya traido; 
ni que, fi en un propio efpacio 
el Templo , como fe fabe, 

y el Palacio eftan , la llave 
abra del Templo al Palacio, 
Muy cerca de a donde eltamos 
tiene lu ruílica puerta 

la mina, toda cubierta 

de efpefos confuflos ramos: 

ven conmigo 4 defcubrir 

lu trifte, lu eltrecha boca: 
en tanto empeño te toca 
obrar, y no difcurrir. 

Dexa aora el agradecer, 

y dexa el imaginar, 

que fuele muy cerca eftár 

el defcurrir del temer. 

Y pues que ya le dedica 

mi piedad. a tu favor, 

has de vencer el rigore 


Dent. Gualev. Tubalica. Uno. Trbalica. 

Tubal. De dos partes me ha¡2ro 2mado, 
ven. Salam. Permite printer sé. 
que a tus pies tendido::- Tubal. Dex 
«aora cumplidos extremos, ( 
y á la execucion. Salam. Mi vida, 
mi corazon, y mí aliento 
es tuyo. Tubal. Advierte , repata, 
que uno de eftos dos: acentos, 

a quien olíte mi' nombre, 

es del anciano Gualevo; 

y aunque , fegun los que trae 
configo , prefumir pienfo, 

que no defayudarla 

a nueítro intento fu intentos 

lin embargo , por aora, 

conviene eltar encubierto: 43 
ligueme, y calla. Salam. De t£ 

- la vida pendiente llevo. 

Entranfe por la gruta, y fe cierra , y fa- 
len Gualevo , y tres Soldados de 
Tidore. 

Gualev. No parece Tubalica, 
que fin duda al minifterio 

de lu oficio fue a acudir 

por Quifaira; y fupuelto, 

que lo que aqui entre nofotros 
le hiciere , dará por hecho, 
no es razon , nobles Tidores, 
que aguardandola , arriefguemos 
el que no fe pierdan juntos 

la feguridad , y el tiempo. 

Sold. 1. Traidos de tu obediencia, 
por la voz de tu precepto, 
aqui nos tienes. Sold. 2. Y aquí, 
en folos los que eftis viendo, 
tienes a todo Tidore. 

Sold, 3. Habla, que temes ? 

Gualev. Los pueltos 
eftan tomados de efpias? 

Sold. 1. Al mas leve movimiento, 
que huviere en todo el diltrito, 
aquí avilados ferémos. 

Gualev. Pues efcuchadme. 

Los tres. Ya todos 
te oimos, noble Gualevo. 

Gualev. Valientes Tidores , hijos 
del Sol (que ferlo os acuerdo, 
por li las muertas cenizas 
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a vueftro valor' enciendo ) 


á donde eftais? Dónde habitan 


aquellos nobles esfuerzos, 
de que folo fue capaz 
tanto generolo pecho ? 


Que torpe , inhumano, injuíto, 


desleal , atrevido fueño 
adormece los vigores 

de vueítro fagrado aliento ? 
Reípondedme , porque juzgo, 
que apoderado el veleño 

de oidos, y ojos, os tiene 
tal vez lordos , tal vez ciegos. 
No ois el injulto eltrago 
en que ya nos tiene pueítos 
la derrotada fortuna 

de unos viles Eltrangeros ? 
No veis vueltra libertad 
rendida á lu yugo fiero, 

lin permitir , que las almas 
re(piren fin fas preceptos ? 
No ois de fu tirania 

los executivos fueros, 

que aun para vivir, facamos 
de fu rigor privilegios? 

No veis todos nueítros muros 
a fu obediencia fujetos, 
fiendo fu obediencia propia 
mayor enemigo nueítro ? 


No ois de fu codicioía 


ira, el corage fediento, 

que aun no le calla la fuma 
benignidad de efe Cielo ? 
No veis nueftra Religion 
los ultrajes padeciendo 

de ignorados Ritos, donde 
es confulion el oblequio ? 
No ois quexaríe 4 las Aras 
de haver dexado delierto 
tantos dias de caliente 
purpura fu marmol terfo ? 
No veis quán pocos aromas 


cubren de fragrancia el Templo, 


llorando en la hoguera triíte 
ociofos humos el fuego ? 
Pues li lo ois, (lo veis, 
decid , Tidores, qué es efto ? 
Como vueítro valor fufre 

el que le os efté perdiendo 


la Parria , la libertad, 

y la Religion a un tiempo? 
Quatro advenedizos hombres, 
que del corage violento 

del Mar , en nueftras piedades 
encontraron feliz puerto, 
inhumanamente ingratos, 

han de confeguir fer dueños, 
no folo del alvedrio, 

y de nueftra Isla , pero 

de nueltra Religion? Quándo 
fe ha vito rendir un Reyno 
a la violencia de tan 
derrotado defaliento ? 

Os reliftis a la ira 

de Ternate , 4 los violentos 
impulíos de Xilolo, 

y a los acometimientos 

de los Chinos, 4 quien vi 
con tres mil armados leños 
bolver la defnuda efpalda 

2 nueftro fagrado esfuerzo; 
y aora de quatro Efpañoles 
no baftais a defenderos ” 
Dilpertad de efle letargo 

en que moris; y bolviendo 
a acordaros de quien fois, 
haced valor el recuerdo. 
Relucitad de entre ocultas 
cenizas el valor vueítro, 

y reconcentrado arda 

mas eficaz el incendio. 
Segun la maña con que 

fe han hecho ablolutos dueños 
de Fortalezas , de Muros, 

y de Alcazares, no creo, 
que reducir 4 Batalla 

regular nueítro derecho, 

es acertado , pues todo 

efta 4 fu obediencia puelto. 

Y aísi, ya todo perdido, 
acabele todo, menos 

nueítro corage , que nunca 
le ha viílto a nadie fujero. 
La riqueza de efta Isla; 

las minas , que ocultos le nos 
elconden ; el olorofo 

clavo, que perfuma el viento; 
los edificios , las calas, 
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los Palacios , y los Templos, 
no fon folo quien incita 

el infaciable , el fediento 
impullo de fu codicia ? 

Pues, Tidores , acabemos 

de una vez fola con elte 
hermofifsimo veneno, 

que.con el trage de alhago 
nos pufo el peligro el Cielo. 
Para aora he menefter 

vueltro corazon ; quememos 

a Tidore, acabe todo 

en nucítras iras embuelto. 

No quede en toda la Isla, 
defde el abrigo pequeño 

de la .ruftica cabaña, 

hafta el Palacio fupremo, 
piedra, que pueda fervir 

de meroria , ni de exemplo» 
Encendamosla nofotros 

con nueítra ira, bolviendo 
por la libertad, la rabia, 

ya que no fupo el esfuerzo» 
Quedemos hechos cenizas, 

y no cautivos: quedemos, 
primero que de Efpañoles, 
leves vaflallos del viento. 

Si lu imperiola codicia 

nos ha de acabar , no es menos 
dolor , mas apetecible, 

y mas generoío, vernos 

antes que de un vil corage, 
morir de un noble elemento? 
No he menefter mas refpuefta, 
Tiídores , que efle filencio. 
«Eflta noche, quando en fombras, 
y en horrores todo embuelto 
efte, ha de imitar al día 

la eficacia del incendio. 
Repartidas en diftintos 

lugares perfonas tengo, - 

que aplicando a la difpuefta 
materia el aítivo fuego, 

Íi una vez prende, gun los Mares 
ha de coúfumir fediento. 

Para los fitios mayores, 

como Palacios, y Templos, 
que han menefter mas cuidado, 
nofotros afsiftiremos. 
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Ea, valientes Tidores, 2 

no os eltorve el [entimiento 

de perderlo todo, ved | 

que lleva el varon perfeéto, 

como afsi le lleve , quanto 

prodigo le ha dado el Cielo. 

Ya fabeis, que fiempre ha fido 

en nueítros antiguos Reynos 

el mas decente atributo, 

mas altivo , mas excelflo, 

el llevar nueftras cenizas 

gloriofas al monumento. 

Si efto es afsi , que mejor 

ocalion que la que ofrezco, 

para aflegurar la fama, | 

para lucir el esfuerzo, 

para extender la memoria, 

para lograr el trofeo, 

y para que en las durables 

permanencias de los tiempos, 

aun de la embidia , el corage 

lea nueftro nombre eterno ? 
Los dos. Nofotros::- Tocan caxas,y clarimeso 
Gualev. Qué es lo que efcucho! 

el fonoro clarin hueco 

nos avila del Pregon, 

que a Tidore manifielto 

vá 4 hacer Tubalica. Sold. 1. El 

efparció a ocalion los ecos 

de refponder por nofotros, 

pues alli la ocalion veo 

de lo que tiene la fama | 

guardado a tan noble intento. 
Sold. 2. El tuyo feguimos todos, 

arda Tidóre. Sold. 3. Quedemos 

antes muertos, que cautivos. 
Gualev. Ea , generofos pechos, 

effo si, vueftro valor 

os venza á vofotros mefmos. Clarimo 

Mas cerca le oye el ruido; 

y alsi,'azia el nos lleguemos, 

porque fera reputable 

en un ato tan fupremo, 

como efte es en la 1sla, 

que del concurío faltemos. 
Todos. Dices bien. 
Gualev. Ea , Tidores::- | 
Todos. Sobra en nofotros esfuerzo» 
Sold. 1. No nos digais nada. Sold.2. Id 
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demás efta en nueftro aliento. 
Todos. Viva nueltra libertad, 
y acabele todo el Reyno. 
Gualev. Ya falen. Sold. 1. El corazon 
palpita. Gualev. Diísimulemos. 
Retiranfe a un lado , y falen Quifaira, 
y Damas , Befugo , y Rui-Diaz , que fe 
pone al lado de la Infanta , que fe fen- 
tara baxo un dosel, 
2ui/. Ponte 4 mi lado , Elpañol, 
que pues la vida, y el Reyno 
es tuyo, li me le diftes, 
aun mas que te doy te debo. 
Ay paísion , que defiguales 
en mi explicas cus def:%os ! 
hace Amor el ruido , y (olo 
le oye el agradecimiento. 
Rui, Eltar á tus pies, feñora, 
el mas foberano puelto 
es de mi humildad. Befugo, 
has viíto jamás tan bello 
prodigio ; Be/ug. Digo , feñor, 
que la mozuela es un Cielo, 
aísi no fuera Maluca. 
Rui. Qué importa lo fea ? Be/ug. Bueno: 
ferá boba. Rui. Pues por qué? 
Befug. Porque havrá muy poco , pienfo, 
de Maluca 4 mamaluca. 
Rur, Calla , Belugo. Be/ug. No puedo. 
Qui/. Ya fuena el clarin, y ya Clarin. 
Tubalica, á lo que veo, 
en aquel manchado bruto, 
veloz injuria del viento, 
fegun la coftumbre nueftra, 
publica en fus dulces ecos 
el Pregón , que le he mandado. 
Quieran los fagrados Cielos, ap. 
Elpañol, que entiendas tú, 
que habla contigo. 

Sale por el Patio Tubalica 4 cawallo , y 
delante acompañamiento, tocando caxas, 
y clarines, y dicen. 

Todos. Silencio, Canta Tubalica, 
Tubal. Silencio, Tidores , filencio, 
atencion , atencion 
al facro Pregón, 
que diéta la fuerte, 
y elparce la voz: 
atencion , atencion». 


ap. 
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Repref. Quilaira , de Tidore 
Infanta ( con quien partio 
de poder , y de belleza 
fu plo , y lu luz el Sol) 
irritada juítamente 
de la efquiva finrazon, 
con que en prender á fu padre 
la fortuna la afligio, 
oy a la fortuna reta 
con un público Pregón, 
poniendo contra fu ceño 
las armas de fu favor. 
La mano ofrece a qualquiera 
felicifsimo valor, 
que al Rey, fu querido padre, 
libráre de la prilion; 
advirtiendo , que para ello 
ninguno excluye mi voz, 
pu hace á todos iguales 
o fagrado de la accion: 
Y porque juzga , que aquel 
que quedire vencedor 
en tal emprefía , lu propia 
fortuna le habilico; 
atencion, atencion, ÚC. 
Buelve ¿ entrarfé, baviendo rodeado el 
| Patio. 
Rui, Belugo , qué es lo que he oido4 
Befug. Que has oido? lo que yo, 
y todos los que aqui eftamos. 
Rui. Aqui de todo el valor 4 Be/uga 
de la fangre que me alienta; 
y aquí de todo mi amor, 
que no es menos: vive el Ciclo, 
que apenas el rubio Sal 
ha de haver dado 2 las fombras 
fu beliifsimo explendor, | 
quando a Ternate he de ir, 
y aunque fuera la prilion 
del Rey , femejante a aquella, 
4 quien el Biratro fio 
la eterna , la formidable 
elclavitud de fu horror, 
he de facarle. Befug. Qué dices ? 
eftas (in juicio, feñor? 


1 


Rui. Diísimula. Qui/. Sino miente AP. 
aquella anfiofa pafsion, 
que hace que la vifta crea 
lo que el deleo fingio, 
Ca del- 
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“delde que el Pregón ha oido, 
parece que [e viftio 
de una noble novedad 
el roítro del Efpañol: 
Quiera el hado, que fea el 
a quien la fuerte eligio 
para tal triunfo. Gualeo. Precifo, 
feñora , es reparar. oy 
quanto era mas importante, 
que efte público Pregón 
armafle el valor de todos, 
que no de uno el valor. 
Vifteis quánto fu defenfa 
nueítros intentos burlo, 
rechazandonos Ternate 
tanto armado pavellon, 
y quereis que uno configa, 
lo que no fe configuio 
por tantos ?- Quien ha de fer 
tan feliz , que pueda oy 
hacer uno, lo queno hizo 
de muchos la opolicion ? 
Quién podrá mas que no toda 
una Isla? Rui. Un Elpañol. 
Gualev. Ello es ya deleftimar 
.nueftro heredado valor. 
Rui. No es fino dar á entender 
el brio de mi Nacion. 
Gualev. Tu Nación , advenedizo 
Eftrangero , configuio 
rodas fus victorias fiempre 
por cautela, O por. traicion. 
Rus. A no mirar::- Gualev. Á no vét::- 
Rui, Que la lofanta::- 
Gualeo. Que el favor::- 
Rui, Nos oia::- Quif. Qué es aquefto? 
No veis que eftoy aquí yo? 
Por vida del Rey mi padre::- 
Bos dos. Señora::- 
Quif. Balta : idos vos. Á Gualevo. 
Gualev. Elte defaire a Gualevo! apo 
Qui. Y advértid,, que reyna oy 
en Tidore Quifaira: 
y que aunque en la Isla fois 
de los ancianos del Templo 
“primero en la eftimacion, 
como quando el facrificio 
de mi vida lo moftro, 
el modo le aprendio ya 


Quif. A nadie temas, 


de no obedecer al Sol. 
Gualev. Oy nos vengara el incendio 
de efta injuria. ap. 
Vaje Gualewo , y los Soldados , y Rui-Diax 
bace que fe va. 


Quif. Tu, Efpañol, 


tambien te vas? Rui. Si la do 0d 

efía cobarde pafsion, 

que del delmerecimiento 

indigna fe fabrico, 

viendo las honras que me haces, 

oy caufa tu defazon; 

de ella huyo, porque es cierto, 

que huir de la embidia es valor. 

Oy vera el mío Tidore. apo 

que yo 
te amparo; y pues que ya fabes 
quanto liempre me gufto 
oir hablar de tu cierra; 
dime algo de ella. Ay dolor! ap. 
no ocupes el roítro , bafta 
ocupar el corazon ! 

Rui, Ayer te daba noticia 
puntual de los Reynos todos, 

y de los felices modos 

de adminiltrar la _Jufticias 
Quif. Y te alabe quan cabal, 

y quan dichofo (era, 

li. cada Reyno tenia 

de por si fu Tribunal. 

Dime , es raro , es (ingular, 

es coftofo , es muy lucido 

de vueftro Rey el veftido ? 

Rui. Como el de un particular: 
lu mageltuoía decencia 
en trage llano conlifte, 
que la purpura la viíte 
nueíftra propia reverencia. 

Quif. Mucho eftraño lo que dices. 

Befug. Pues en que lo eliraño pones ? 
ya folo vilten ropones 
los Reyes de los tapices. 

Quif. Pero llevará a fus lados, 
quando fale , repartidos, 
esforzados, y lucidos 

“mas de treinta mil Soldados? 

Rui. Unas Guardas muy honradas, 
mas cortas, lleva en fu culto. 

Befug.Si , pero hacen bravo bulto 

con 
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coh las calzas atacadas. 

Qui/. Aun eflo , mas novedad 

¿> me cauía , y mas confulion. 

Rui. Toda la veneracion 
le buelve feguridad; 
porque en la Efpañola ley, 
que eterna lu lealtad guarda, 
nunca ha meneíter mas guarda 
el Rey , que la de (ler Dor, 

Lleva armados Batallones 
para defender fu vida, 

en tanta noble adquirida 
lealtad de los corazones. 

Befug. Y aunque no fuera , redujo 
muy bien pS defenfa en ellos; 
porque hay Soldado de aquellos, 
que machucará un Cartujos 

Quif. Hay buenas Damas ? 

Rui, Palmolas, 
configuiendo lo perfetas, 
de juntar en lo difcretas 
la circunftancia de hermolas. 

Befug. Señora , no creas tanto, 
que fuele haver ocalion 
en que le encuentra un dragon 
pared en medio de un manto. 

Quif. Pues ván tapadas? Be/ug. Ardid 
es de fu bellaqueria; 
pues (ino fuera eflo, havia 
mejor lugar que Madrid ? 

Quif. Que es muy raro eftilo fiento» 

Befug. Y es muy juíto que te affombre, 

* que alli, feñora , no hay hombre, 
que no le enamore 4 tiento. 
Llega uno, que libre eftaba, 
topa un Tigre entendido, 
y el barbaro del oido 
uego al inftante le clava: 
y dentro ya los enojos, 
le deltapa , y fea , 0 no, hermofa» 
lleven los diablos la cofa 
de qué le firven los ojos? 

Rui. Ay de quien!:- 

Befug. Mi amo en un tris ep. 
efta de chocar con ella, 

Rui. En lo entendida , y lo bella, 
halla::- Befuga Volo. Qui/. Qué decis? 

Rui. Que mi pena::- Be/ug. Que le clcapa. 

Rui, Nace::- B:fug. Peoligue , pobretes 
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Rui. De quien tiene:!- 
B+fug. Hombre , arremete, 
que yo te tendre la capa. 
Rui. Ya no se lo que me digo. ap. 
Befug. Otro forbo. Quif/, En que penfais ? 
Rui. Como vos::- Qui/, Conmigo hablais? 
Befug. No feñora , habla conmigo. 
Quif. Que no pueda mi infeliz  4p. 
fuerte hablar! Be/ug. Turbacion rara» 
Rui. Yo , feñora::- 
Befug. Hombre , dilpara, 
ues te efpera la perdiz. 
Quif. Habla , Efpañol, y tu intento 
fia a los vientos veloces:. 
habla por mi, que hartas voces 
te puede dar mi tormento. 
Rui. Yo decia , que por ti 
mi dolor , y mi cuidado 
tienen tan affegurado 
el padecer (ay de mi!) 
que (li en fervirte felice 
fuera::- Quif. Tu razon acabe. 
Bejug. El por decir lo que fabe, 
no fabe lo que fe dice. 
Quif. Ya a no efcucharos me obligo» 
Rui. O hermo(iísima muger! ap. 
Qué puedes de mi Íaber, 
mas de lo que no te digo? 
No vés no acabar razon 
mi medroía indiferencia; 
pues por qué mas elocuencia 
bufcas, que mi turbacion ? 
Quif. Y que ha de venir a fer 
mas indecente mi oir? » 
no lo aciertas a decir, 
y he de llegarlo a faber? 
Y quando no me defienda 
de lid, que conmigo luche, 
no baftara que te efcuche, 
quieres tambien que te entienda ? 
Befug. Tienes razon : defconfiado, 
o tonto (fea lo que fueres, 
que bien puede unirle ) quieres 
que te lo dén amaflado? 
Rui. Bien dices, (í tu licencia 
brios 4 mi miedo da, 
labe , que::- Sale una Dama. 
Dama. Elperando efta 
todo Tidore en la Audiencia. 
Rui. 
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Rai. Dele al eltorvo , que pudo 
hacer que mi fuerte impida! 

B:fug. Pues valga el diablo lu vida, 
por que aguarda al tiempo crudo? 

Quif. Vamos. Rui. Que refolucion 
en lo que hablaba teneis? 

Quif. No mas de que os acordeis 
de lo que dixo el Pregón. 
Ay honor! ay duta ley ! 
£in vida, y aliento voy! 

Rui. Vamos, Beflugo , que oy 
tengo de librar al Rey: 
que violencia ! Qui/. Hado levero! AP. 

Befug. Amor a los dos trabuca. 

Rur.Que hay en tí, bella Maluca! 

Quif. Qué traes contigo, Eltrangero ! 

Vanfe Quifaira , y la Dama por un la- 

do , y por el btre Rui-Diax , y Befugo; 

y fe defcubre un magnifico Jardin , y a 

un lado una Torre con una puerta , en 

donde efara Aerio con prifiones , repitien- 
do lo que cantan ; y falen el Rey, 
Zelicaya , y acompañamiento 
de Dimas cantando, 

Mufic. y Aerio. Ay infelice de mi! 
Halta quando , males crueles, 
haveis de eftáar fuftentando 
la vida con tanta muerte ? 

Rey. No cantels tono tan trifte, 

Zelic. Guíto yo de el: ay aleve ap. 
vida? que firme que duras 
con un aliento tan debil ! 

Rey. Es potsible , Zelicaya, 
que no hayan de fufpenderte 
tus males, tanta felíce 
bella multitud de bienes ? 

Que quieres que haga por ti? 
Quien, Rey de Ternate , adquiere 
en lu poder quanto el grande 
Archipielago guarnece ? 

Qué nada puede alegrarte, 

nada divertirte puede? 

Zelic. Sola una cofa. Rey. Qual es? 

Zelic,La elperanza de la muerte. 

Rey. No falgas a elte Jardin, 

a donde fu maufion tienen; 
potque coi las propias Guardas 
del Palacio, fe defiende 

la Torre , donde eftá Acrio, 
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Rey infelíice , que vierte 
la corta vida , que goza, 
entre fuípiros ardientes. 

Zelic, Por oirlos aqui [algo. 

Rey. Oir fufpirar te divierte ? 

Zslic, Me congoja, y como lolo 
a mas ahogos atiende 
mi mal, no bufca en la dura 
finrazon , que le fufpende, 
alivio que le mitígue, 
lino lazo que le apriete: 

y aísi , guíto que el acento 
repita una , y mil veces::- 

Mujfic. y derio. Ay infelice de mi! 
Hafta quando, males crueles, 
haveis de eftar fuftentando 
la vida con tanta muerte? 

Rey.En vano, infeliz Aerio, 
fufpiras , quando te tiene 
mi rigor por freno jufto 
de tus locas altivetes. 

Zelic. Dexadwie todos, dexadme; 

- ninguno. conmigo quede. 

Rey. Hermana , feñora::- Zelic. En vano 
vucítra perfualion pretende 
templar mi mal. Rey. Venid todos: 
dexadla , que quien padece, 
lolo fe alivia, quedando 
lin que haya quien fu mal temple. 
Venid, y delde ellas murtas, 
lexos la Mulica alterne, 
por fi es que configue [er 
tan feliz, que la divierte. 

Vanfe el: Rey, y las Damas. 

Zelic. Ya que fola me han dexado, 
y en la obícuridad aleve 
de la noche, mis peíares 
es precilo que fe esfuercen: 
aqui de todas mis anfias: 
vida infeliz, que me quieres ? 
Salama no murio ya, 
de cuyo aliento pendiente 
eftaba el mio? pues como 
fabes vivir, quando el muere ? 
Ruifeñor, que en ecos dulces 
muíica fufpenfion eres 
de los aires , cantas , quando 
tu futil pico no mueve 
el aliento de tu efpola, 
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2 quien tu filencio ofende? 
Fragrante aflombro de nacar, 
purpurea rola, floreces 
acalo, fin que al tupido 
botón , que con anfias verdes 
te abraza el Alva el rocio 
cándido , que llora , mezcle ? 
Tú , fuente , acalo, por mas 
perfidos que te engrandecen, 
eres alegria al Prado 
con «tu riía tranfparente, 
li cruel mano los raudales 
que te animan , te fufpende? 
Pues por qué, faltando en mi 
el raudal que me alimente, 
el Aurora que me alumbra, 
y el aliento que me mueve, 
he de vivir , no viviendo 
la ave, la flor, ni la fuente? 
Mufica. Porque fon los pelares 
tan inclementes, 
que alimentan lo propio, 
que desfallecen. 
Zelic, Vólotras , plantas , vivis 
lin que la clara corriente 
del arroyo criftalino 
os alsiña ? Mas parece, 
que, impelidas de mayor 
impulío del que contiene 
el Zéfiro, que en fus hojas 
blando fufurra , fe mueven. 
Y es cierto , pues que no folo 
la fuerza añadida adquiere 
cada inítante ; pero acá 
tambien en mi temor Crece» 
Ola, Livia, Flora , criadas; 
ninguna mi voz atiende ? 
Mufica. Porque fon los pelares 
tan inclementes, 
que alimentan lo propio, 
que desfallecen. 
Zelic. Sacad una luz: fu acento 
mulico mi voz divierte, 
Y no me efcuchan: yo iré 
bulcarla, aunque la debil 
relpiracion no conoce 
el aliento.  ' Vaft. 
Sale Salama por una Mina de yedras. 
Salam. Ya por efte 


fepulcro, donde el herror 
es lolo el que fe comprende, 
fali al Jardio , de la Mina, 
que acabe, limite verde: 
y ya, fegun por las feñas 
de Tubalica , parece 
que eltoy cerca de la Torre, 
que al Rey encerrado tiene. 
Dent. Aerio. Ay infclice de mi! 
Mufica. Porque fon los pelares 
tan inclementes , Xc. 
Salam. Y aunque ellas mentir pudieran, 
no pudiera mentir elte 
laftimofo acento fuyo, 
que aora he efcuchado: ea, aleve 
fortuna , efta vez no mas, 
olvida que mía eres. 
Eíta es la puerta , la llave 
aplico al concavo breve: 
Saca una llave , que la mete en la,cer- 
radura de la Torre. 
ya entro; pero (ay de mi triíte!) 
q tan tenaces la prenden 
us guardas , que 4 una, ni á otra 
po es pofsible torcerfe ! 
a eltrañaba yo, fortuna, 
que de mi parte eftuviclles. 
Mufica. Porque fon los pefares 
tan inclementes , Xc. 
Dent. Ze lic. Ninguna me els, villanas? 
Salam. Vive el Cielo, que mi fuerte 
oy á elte Jardin conduce, 
ya fuelle acalo , O ya fuelle 
haverme fentido , quien 
eltorve mi dicha: O pele 
2 los hados! Dent. Zelic. Yo faldré 
fin ninguna, 4 vér lí puede 
en el Jardin::- | 
Sale Zelicaya con una lux , y fe admira. 
Salam. Mas que veo ? : 
Zelic. Qué miro ! Salam, Pe lares crueles 
Zelic. Sombra , ilufion, fantasia::- 
Salam. Zelicaya::- Zelic. Qué me quieres? 
Salam, Mira::- Zelic. El aliento delira ! 
Salam, Que yo::- Zelic, La voz enmudece! 
Salam.Muerto::- Zelic. El ánimo fe pana! 
Salam. No cltoy. Zelic. La vida fe pierde: 
Sal.Que la herida::- Zelic.Ay de mi t:iíte ! 
Salam. No fue tal;:- Zelic. Elquiva luerte! 
Salam. 
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Salam,Que baftara::-Zelic.En vano animo! 

Salam. A lacarme::- Zelic. O hado aleve ! 

Salam.De una vida::- Zelic.Ya yo muero! 

Salam.Tan trilte::- Zelic. Cielos, valedme! 

Vafe poco d poco Z: licaya, 

Salam. y Mujica. Porque lon los pelares 
tan Sa ad 
que alimentan lo propio, 
que desfallecen. 

Repref. Ya aquí es forzolo feguirla, 

Oo por no dexarla en elte 
fuíto , O por Íi me han aos 
que me retire. 

Vafe por donde fe fue Zelicaya , y falen 

Rui-Diaz , y Befugo. 

Rui. La fuerte, 
haíta aora bien felice, 
nueítro intento favorece; 
pues con la pequeña elcolta, 
que traxe, dímos la muerte 
a las Poftas, que de guarda 
eltaban. Befuz. Colas emprendes, 
que haces, que tiemblen las carnes, 
y que echen los dientes. 

Rui. No temas, B-fugo. Befug. Es facil 
no temer? Ru. Y pues las verdes 
enlazadas yedras dieron 
paflo para eutrar en efte 
Jardin , donde aquella efpia 
dixo , que la prifion tiene 
el Rey, que haremos, Belugo, 
para verla ? Befug. Si tú quieres 
que te lo diga con una 
buena voz::- Rui, Si. 

Befug. Pues bolverte. 


Rui. Bolverme aora? Befug. Mejor 


es aora, que te puedes 
bolver, que quando no puedas. 


Dent. Aerio, Halta quando , o inclementes 


hados , a un Rey defdichado 

haveís de fer tan crueles! 
Rui. Oifte lu voz? Befug. Y cómo 

que la ol? nunca la oyelle. 
Rui. Efta (in duda es la Torre; 

mi valor prevenir quiere 

el acero para dar 

a las Guardas que tuviefle, 

infauíto fin: pero aguarda, 

Tentando la puerta de la Torre, 


que 6 el defeo ne miente, 
aqui hay una puerta. Be/ugo Ea 
cerrada ? Kus. Si. 
Befug. O , fi elta fuelle 
la infigne Puerta Cerrada 
de mi tierra! Rus. Oyes? 
Befug. Que quieres ? 
Rui. Que fi el deleo otra vez 
4 engañarme no me buelve, 
no folo la puerta he hallado::= 
Befug. Sino que mas? 
Rui, Que mantiene 
en fu cerradura uña 
llave. Befug. Aprietala los dientes, 
veamos fi acalo las guardas 
en la cerradura muerden. 
Rui. Ya abrio. 
Befug. Pues que intentas? Rus, Qué? 
profeguir , pues que la fuerte 
es favorable , hafta ver 
(i al Rey encuentro. 
Entrafe Rui-Diax , y Befugo anda como per- 
dido por el Tablado. 
Be/ug. Detente, 
leñor: oyes , donde eltas ? 
con quien hablo? no me dexes 
lolo : qué no me refpondes ? 
Te entrafte ya ? habla, 11 quieres, 
que no haga aqui alguna infamia 
de las que mi miedo fuele 
hacer continuo, y con ella 
todas tus glorias le apeften. 
El fe entro , Santa Librada, 
San Atanalio,, San Leímes, 
San Biíuno, todas las Cruces 
que San Bernardino tiene, 
libradme de hora tan triíte, 
y tan menguada , que puede 
apoftar a fer menguada 
conmigo: pero parece 
éfta puerta; anda, Belugo, 
donde el deftino te lleve, 
que tambien pueden tener 
fu deltino los firvientes. 
Entrafe por la puerta de la Torre, y fa- 
len por la mifma Rui-Diaz , que trae- 
rá de la mano a derio. 


Rus. Cobra el aliento, y conmigo 


vén fin temor. 4erio. Di quien eres, 
jo- 
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joven, 4 quien libertad 
tan coftofa mi amor debe? 

Rui. Preíto lo fabrás , que aora 
lo que faber nos conviene, 
es aprovechar el fordo 
filencio , que todos tienen. 

Atrio. No me dirás::- Rui. Nada digo, 
haíta que felice 4 verte 
llegue en Tidore : hi fortuna,  4P» 
2 efe rápido inclemente 
buelo de cu rueda , un folo 
inftante el curfo fufpende! Vanf*. 

Sale Befugo por la puerta de la Torre 
tentando. 

Befug. No hago mas de andar, y no hago 
mas que topar diferentes + 
traftos, y todos al ufo 
del tropezar concernientes. 
Valgare el diablo por Torre! 
algunas Lechuzas deben 
de habitarte, pues tan pocas 
lamparas tu efpacio tiene. 

Una cola iba á decir, 

que no la creerán uftedes; 

mas yo la diré, y allá 

creala, d no, quien quilicre: 
que tengo un miedo tan grande, 
que (í fe juntára el de 

un principiante ladron, 

y alfelino inclemente 

(que tambien los affefinos 
temer fu poquito pueden: ) 

el de una Dueña , que fale 

con la figura que fuelen 

facar las Dueñas de noche, 

y al ir á cerrar el retrete 

a luz fe le apaga: el de una 
Monja , que cuidado tiene 

de tocar á los Maytines, 

fi hi poco que ha havido muerte 
en el Convento : el de un hijo 
de familia, quando [ucle ,.. 

el talego de fu padre . 

agarrar , por (i le Genten; 

no pudieran todos juntos 

hacer la mitad de elte, 

pues lon famofos ; ¡a es, 

no quitando lo prelente. 

Señor , donde eftás? no me oyes? 
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mis penas no te enternecen ? 
Sale Salama por donde fe fut. 

Salam. Aunque dexée a Zolicaya 
entre las congojas fuertes 
de fu paímo , porque nadie 
del Palacio me (intiefle, 
buelvo 4 la Torre, y la llave, 
que fe moftro tan rebelde 
2 mi mano , no sé a que 
no averiguado accidente, 
tan docil fue, que la puerta 
PEA que abierta encuentres 

por fi es que la fortuna 
mi intento ampara , pretende 
mi valor ver ( es que al Rey 
puedo encontrar. Befug. Pero gento 
fuena : (1 ferá mi amo? 

Salam. Paffos oigo. B+fug. Acalo erez 
(o tu piadofo foñor!) 
el que librarme pretende 
de las priiones fatales 
en que mi pavor me tiene? 

Salam.Qué he elcuchado? (ay tal fortuna!) 

Befug. No me hablas ? 

Salam. El Rey es elte; ap. 
pues quién , fino el pudiera 
habitar el inclemente 
centro de tanta prilion ? 

Yo, feñor, foy el que quiere 
librar 4 tu Mageltad::- 

Be/fug. Que oigo! ap. 

Salam. De tan rebeldes 
prifiones. Be/ug. Elte no es mi amo; 
pero feafe quien fuere, ap. 
como me faque: aqui importa 
fingir la voz. O leal fiempre 
Maluco , nunca dude  Finge la wex, 
de ti, que tal emprendielles: 

Dios te lo pague: y aora, 

porque juzgo que ámancce, 

no perdamos tiempo. Salam, Vamos, 
el tino feliz encuentre 
la boca de la Mina. 

Befug. Calcaras, aun falta elle ap. 
trago ? Salam. Sigueme , feñor» 

Befug. Ya os figo. Salam. Felice fuerte ! 

Befug. Aun de burlas es gran cola 
el fer las perfonas gentes. ap. 

Bntranf: por la Mina los dos. 
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Salen Rui-Diax , y 4erio. 
Aero, Con los miedos , los aflombtos, 
y con los años , parece, 
que ya el aliento fallece. 
Arrimafe a Rui-Diaxzo 
Rui. Sobre mis felices ombros 
ver , feñor , ya que oy ha fido 
tan venturolo mi hado, 
que hemos tanto trecho andado, 
y nadie nos ha fentido. 
Aliente tu Mageftad, 
que yo en mis brazos le llevo. 
Aerio. Qué no fabre yo á quien debo 
tan generofa piedad ? 
Rui.Si el deleo no ha mentido, 
eya a los muros de Tidore 
llegamos , y que mejorez- 
Dent. 1. El Rey Acrio fe ha ido. 
Dent. 2. Abierta efta la priione 
Dent, es Rey. Seguidle. 
Rui. Ay de mi infelice! 
porque efte alboroto dice 
(mi penas Aerio. Que confufion! 
Rui, Que defdicha ! 4erio. Que pelar! 
Rui. O. hado nunca feguro ! 
Dent. 1, A la Torre». 
Dent. 2. Al cerco. Dent. 3. Al muro. 
Ru», Que aora fentidos::- 
Dent. ¿odos. Al mar. 
Rui. Fucifemos |! Mal haya , amen, 4Po 
la aleve , la 1ofatigable, 
la rigorofa ¿inflexible 
taréa de mis pelares! 
Aerio. En vano alentar procure |! 
Dent. todos. Seguidlos. 
Kus. Por todas partes 
viene mi defgracia dando 
velocidad. a mi: alcance), 
pues por efta eigo::-  Vám tetrando. 
Todos, Azia alli van, 
Rai. Y quando a otra le parte 
mi fuga , dicen crueles 
otros::-  Ván entrando por otro lado. 
Dent» Rey. Prendedle, o. matadles - 
Rui, Y. 6 a los vecinos muros 
¡sde Tidore' el acercarme 
intento , tambien publica::- 
Ván entrando por en medio, y dicen. 


Uno, Fuego, fuego. Otro, Entre voraces 
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llamas Tidore le quema. 
Aerio. Qué es efto que oigo, pelares ! 
Rui. Deídichas , qué es lo que efcucho! 
Todos. Por alli var. Dent. 1. De bolcanes 
le viíten Palacios, muros, 
y Templos. Todos. Por elta parte 
le han de alcanzar. 
Dent, 1. Agua. Dent. 2.Fuego.. 
Aerio. La congoja trifte hace, 
que la corta infeliz vida, 
que me quedaba, [e paíme. 
Dene, el Rey. Seguidle todos. 
Dentro 1. El fuego 
a los antiguos Reales 
falones de Quifaira $e | 
le atreve ya. Dent. Quif. Amparadme, 
lagrados Cielos! Rui. Qué efcucho ! 
eltos ecos lamentables 
no fon de la Infanta? que ? 
qué dudo? fino atrojarme 
a que el incendio confuma 
aquella pequeña parte 
de mi vida. 4erio. Afsi me dexas, 
quando dicen en mi alcance::- 
Dent. el Rey, Alli efta , prendedle, muera. 
Rui. Qué he de hacer? fi en obligarme 
le empeña mas , quien repite 
afligida::- Dent. Quif. Celeftiales | 
Diofes , focorro! Dent. 1. A la Torre. 
2» Al muro. 3.Al Palacio. Rui. Antes 
es Quifaira, que todo. Vafe. 
Atrio. Que alsi me dexes, fin darme 
lugar 4 que pueda::- 
Salen el Rey , y fus Soldados con armas. 
Rey. Elte es; | 
ea, llevadle 2 Ternate, 
lin la efperanza de que 
buelva otra vez á librarfe: 
y aora del vor2z incendio, 
en que Tidore fe arde, 

USEMOS. Llevan/ele afido. 
Deftubrefe una fachada de Ciudad arrui- 
nada quemandofe , y falen Gualevo, 

y los Soldados. 
Gualev. No tan felice, 
como juzgabamos , fale 
nueftro intento ; pues la aleve 
matería en poco tenaces 
llamas fus iras arroja. | 
Dentro 1. 
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Dentro 1. Piedad. Dentro 2. Socorro, 


Dent. Quif, No hay nadie, . 
que de tan cruel deldicha 
me libre ? 


Dent. Rui. Ya , aunque 4 juntarle 
llegaran quantos Velubios, 
y Mongibelos efparcen 
fus llamas, en tu favor 
vá el Eflpañol. Gualev. No elcuchafte 
fu voz? Y no vés quán ciego, 
lin que 4 difuadirle bafte 
la affombroía luz, en que 
el Palacio todo arde, 
le arroja 4 facar la Infanta ? 
Dent. Rui, No temas, que ke de librarte, 
aunque maripoía cueíte 
toda una vida el examen. 
Dent, todes. Fuego , fuego. 
Gualeo. Ya , (in duda, 
la libra; y por ( llegáre 
a ler tan feliz, que todo 
de nueítras iras le (alve, 
una traicion aora intente 
acabar con todos. Sold. 1. Leales 
Tidores , el Elpañol, 
y fus aleves fequaces 
os abraían : el incendio, 
- nacido de lus desleales 
ambiciones es , prendedlos. 
Todos. Mueran todos. 
Sold. 1. Mueran. Sold, 2. Nadie 
le libre, Vanfe, 
Salen Quifaira , y Rui-Diax , que la fa- 
card tn fus brazos, 
Rui. Mentis , traidores, 
que no puede fer infame 
quien con fu vida en el fuego 
acrilola fus lealtades. 
Ya libre eftás , foberana 
kermofura. Qui/. Dónde , males, 
eltoy ? Rui. En brazos de quien 
fue tan feliz , que::- 
Dent. Gualeo, Cercadles, 
y mueran los Efpañoles. 
ent. tedos. Fuego , fuego. 
alen Gualevo , y los fuyos contra Rui- 


defendiendole, 
Qui/. Elcuchad antes, 


Diaz , y Quifiira fe pont tn medio 


porque Rui.Diaz ño folo 
no es traidor; pero fue::- 

Gualev. Nadie Riñen con Rui-Diax, 
la elcuche : prendedle. Rui. O viles ! 
aísi pagais? Quif.Oid. Gualeo.Matadle. 

Dent, todos, Fuego , fuego. 

Dentro. Guerra , guerra: Caxas, y clarints. 
y pues el incendio hace 
fu deforden , él nos va!ga. 

Quif. Ay Cielos , que los Ternates 
tambien nos cercan! Gualev.Prendamos 
al Elpañol , y mas facil 
el defendernos ferá 
delpues. Afenle los Soldados, 

Quif. y Rui. O viles cobardes! 

Dent. 1. Qué me quemo! 

Todos. Arma , guerra. Caxas, y clarines, 

Rui. Dildichas::- Quif, Deltinos::- 

Rut. Males::- 

Qui. Hata quándo::- 

Rui, Haíta que tiempo::- 

Quif. Sereis fixos 2? Rus. Sois fatales? 

Vanfe por un lado Gualevo , y los fuyos 

con Rui-Diax , y por el otro 


Quifaira, 
ERE LD LL EDDIE ED 9 PY 
JORNADA TERCERA. 


Aparece el Teatro de una bermofa felos, 
y fale Salama. 
Salam, Hafta quindo (0 fortuna | ) 
que en defigual aliento 
bebes el movimiento 
a la pálida Luna, 
ha de formarfe tu idéa mentida 
de folo el facrificio de mi vida? 
Qué te importa mi hado, 
que tan fatal perfiíte ? 
tu adoracion confiíte 
en fer oy defdichado ? 
O quieres , ya que tanto enmi fe apura, 
medir tu imperio por mi defventura ? 
Apenas me focorre 
(mí congoja mirando ) 
el hado trifte, quando 
al llegar á la Torre, 
donde que prefo el Rey eflár arguyo, 
hallo á un vil Elpañol en lugar fuyo ? 
D 2 Y 
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Y de corage ciego, 

apenas con mi enojo 

de los brazos le arrojo, 

quando me avila el fuego, 

de que Tidore en implacable abifmo 
ardia maripofa de si-mifmo.. 

El Palacio , defvelo : 

que fue del Arte culto, 

de tan ardiente iníulto 

quexas embiaba al Cielo, 
prorumpidas de colores tan crueles 
en valas , en cornifas , y linteles. 
Qué mucho , que ofendido 

todo Tidore fuera 

del incendio, (li era 

tan cruel, tan atrevido, 


que pudo emplear fu defatenta ira 


en la fagrada luz de Quilaira ? 

Su vida peligrára, 

11 el venturolo aliento 

de efle Efpañol portento 

de alli no' la facara; 

O fuceffo! qué vale en vueltro hado 

lo valiente, fino hay lo afortunado ? 

Digalo yo , pues ciego, 

quando el valor me llama, 

quife buícar mi fama 

tan en medio del fuego, 

que de librarme del que tiraniza, 

fue la caufa el tenerme por ceniza» 

Salgo defefperado, 

de que mi infelice fuerte 

acabe con la muerte, 

y oigo que aprilionado 

el Efpañol, fin efperar difculpa, 

a lu esfuerzo Je tratan como culpas 

Huyo yo de mi miímo, 

fin que mi mal entienda, 

por donde hallar la fenda, 

que a efte confuío abifmo 

libre mi fuerte , entre mi mal perdida; 

Oquánta muerte encierra en si unavida! 

Pero gente he efcuchado; 

y pues que fugitivo 

por un engaño vivo, 

en elte enmarañado 

(¡tio , elijo, de ramas encubierto, 

no defmentiren nada el q eltoy muerto. 
Ejtendefe detras de unos arboles. 
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Gualev. Ya fabes, como mañana 
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Salen Gualeve , y Tubalica. 


Gualev. Ya , por mas que favorable 


del Efpañol el deftino 

le esfuerce feliz, venciendo 
a tan airados peligros, 
como la induftria alevofa 

de nueítra crueldad previno: 
Ya que la Infanta , tratando 
lu piedad , como el delito, 
disfrazar lo cariñolo 

quiere entre lo compasivo; 


-dilatando , O por mejot 
decir , huyendo el caltigo, 


que como reo, en la falía 

culpa de haver encendido 

a Tidore , le tocaba, 

no podra;:- Salam. Atencion, oidos, 
porque aunque fon Tubalica, 

y Gualevo los que miro, 

y de. ellos no me recato, 

porque lo efcuche es precife. 


porque el enojo efcondido 

de que traten con delprecio 
mis Oraculos divinos; 

y de ver, que como ertores 
oyen a mis vaticinios; 

fiendo afsi , que permanentes, 
inexcrutables , y fixos, 

de efía foberana Esfera 

en el papel criftalino, 

le miran affegurados 

de Aftros , Planetas , y Signos, 
de que negandole al Ara 

del Sol el feudo debido, 
muera civilmente el marmol 


- de la hambre del facrificio, 


es tal, que (í con mi afrenta 
pudiera el aliento mio 

ahogat::- Gualev. La ira fulpende, 
no la arrojes, que es precifo, 
que exhalando por la quexa, 
quede tu corage tibio. 


Tubal. Ello no temas , que hay harto 


en mi dolor vengativo, 
para quedar mucho al pecho, 
llegando. tanto a tu oido. 


es el dia en que cumplido 
el 


Tubal, Pues dime, qué es lo que intentas? 
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el plazo , al Rey de Ternate la ceguedad del olvido. 

le es el venir precifo Gua!ev. Pues, Tubalica , filencio, 

a Tidóre, 4 dar a Apolo y efte rencor vengativo, 

el holocaufto debido; delagravie de Tidore 

bien como forzofo es los privilegios divinos. 

al nueítro el hacer lo miímo, Tubal, Muera el Eflpañol, pues luegó 
yendo al fuyo de Diana, fus compañeros , y 0,4, 
quedando el año partido puede fer que lo dichofo 

en dos veces, que ellos vienen pierdan en lo defunido. 

acá, y dos que aísiftimos Gualev. Muera elte , por quien eftár 
allá mofotros , eftando las Malucas en peligro 

en los dos Templos divinos, de que 4 otra Ley [le concierten 
de Diana en los Equinoccios; lus mas venerados Ritos. 

y de Apolo en los e Tubal. Vete, no nos vean juntos; 
No (liendo eftorvo jamás pues la Infanta ha conocido 

y de lus venerados Ritos SS nueítra paísion. Gualev. Dices bien; 


— 


la antigua ojeriza nueftra; (1) . 
pues fabe el envejecido fou: 
rencor en dias tan grandes” * 


tener corteles los filos: 1". 


elte dia, como fabes, 9) 

fe hace á Apolo facrificio ;. 

de uno de los delinquentes;.. 

que encerrado en los frios/.. 

calabozos , efperando 

la muerte eltán por alivio» 

Elte fe flaca entre todos 

por fuerte, y toca 4 mi oficio 

fer el que de las fatales 

lineas, en que ván eícritos, 

“defarrugue los medrofos 

caraUteres encegidos. 

El nombre del Efpañol 

he de llevar prevenido, 

para que aunque otro fea 

el infelice , lo fea el mifmo; 
al que la fuerte dura, 

¿on sema cruel ha eb, 
llegan como propios 

aun los agenos caftigos: 


1) 


muera::- Sal. Hay traicion femejante! 


Gualev, Elte cruel advenedizo::- 

Salam. No morirá , vive el Cielo. 

Gualev. Que cen aleve artificio 
intenta , que ado tirano 
disfrace lo peregrino. 


le vea reftituido 
al explendor, que le borra 


— 


Tubal. Muera, y el Templo fagrado » 


y mas quando no imagino, 
que es necellaria a fu muerte 
mas prevencion , que el avifo, 
bal. Vete. Gualev. Vete. 

os dos. Diofles fantos, 

amparad elte delignio, 

pues mas es contra vofotros, 


que contra nadie, el delito. Pan/es 


Sale Salama. 

Salam. No lo lograreis , cobardes 
viles, pues el haver viíto, 
no folo de efte Efpañol 
la inocencia, lino el brio 
con que libro 4 Quilaira 
de aquel ardiente peligro, 


me mueve 4 que yo::- mas efto 


Íolo es quien ha de decirlo 
la execucion. Ha fortuna! 
pues tan contraria has fido 
fiempre 4 mfs paffos, en eftos 


* me ampara , que no fon mios. Vaz. 
Mutracion de carcel , y falen Rui-Diax, 


y Befago con cadenas. 

Befug. Cadena infame , mal haya 

el pelo con que trabucas: 

que fepa hafta las Malucas 

veniríe delde Vizcaya 

el hierro a quitar mis treguas, 

con propenfion natural, 

y que para hacerme mal 

camine cinco mil leguas ! 


Que un Herrero en la frecuencia 


de uno , y otro golpe lito 


la 


U 
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E hiciera |! voto 4 Chrifto::- 
Rui. Ea , Belugo, pacien Ciao 

Befug. Paciencia ? que linda hiftoria! 
tengala toda tu alma, | 
pues tú pretendes la palma 
inmortal de la memoria. 

Tú , de ideas peregrinas, 

ateltada la mollera, 

2 una conquita tan fiera, 

vienes defde Filipinas. 

Tú en tu fuerte te adelantas, 
vilitando agenas leyes, 

y andas fiendo entre eftos Reyes 
un Don Quixote de Infantas. 
Pero yo, que 4 ningun fin 

he nacido de finadoy 

fino folo he fido criado 


_ para cuidar de un rocin: FO 


yo, que toda mi atencion 

le cifra, funda , y emplea 

en un chiíme, una libréa, 

y tres reales de racion: 

por que han de andas mis cuidados, 
que nunca feben de penas, 
arraftrando las cadenas 

de Caftillos encantados ? 

Hay ley humana , o Divina, 
de que en Ternate me dexes 
entre Idolatras, Ó Hereges, 

y que uno por ura mina 

me traiga > halta que no ignore 
no fer yo a quien ha buícado, 
y que haviendome arrojado 

con ira, Megue a Tidore, 
donde por un enemigo 

fuego , a quien jamas, a fe, 


- paja, 


donde elperanza en mi Dios, 
como ddixe en la primera y 
jornada , harán eltos cera, .0 
me y pabilo de los dos? ce 
IN vas legun me prevengo, 

4 a elte miedo en que me abhilo, 
li tu te halias cor pabilo, 

la cera ya yo la tengo; 

E porque::- Ruf. Tú tienes razon; 
1 más lo que me aflige mas 

| | de lo que diciendo eftás 


A ni cebada eché, e 
|, me prendan a mi contigo; 


fon dos cofas. Be/ug. Quales fon? 
Rui. Es la principal , el que 

noticia ro haya logrado 

de fi a Marula ha llegado 

a embarcacion , que alla embie 

a pedir (o hado impio, 

quién havra que te refifta!) 

para elta noble conquilta 

locerro grande a mi tio; 

pues en él folo fe funda, ' 

eftando tan defunidos 

los Reynos , y divididos, 

no ler fuerte. La legunda 

(O caufa, que lilongera 

tanto en mi amor fe declara, 

quanto huve meneíter , para 

no contarte la primera!) 

es::- Befug. Por mas que fe retira 

de la voz, que la adivino» 
Rui. Qué nicho , li mí deftino 

te dice, que es Quifaira ? 
Befug. Con cauía fon tus triftezase 
Rui. O mal haya mi ventura! 

Has vilto tal hermofura? 

“has viíto tales finezas ? 

En quién fe havrán competido 

uno , y otro tan conftante, 

que“vivo prefo de amante, 

y prelo de agradecido ? 


Befug. Peer prifion es la de eftáar  ¿. 
aqui, querido feñor, 143 


y muchiísimo peot 

no poderlo remediar 

la Infanta , aun con fu afsiftencias 

pues aquefte endemoniado 

Gualevo , la tiene atado 

fu carino, en la violencia. 

Mas pues pendientes eftan 

las vidas de fus extremos, 

feñor, no difcurrirémos 

la muerte que nos «darán ? 

A mi ya yo me he tomado 

la medida (O fuerte avara!) 

de la mía , que efta cara 

infernal es de ahorcado. 

Nada crecen mis mancillas 

en tan duro padecer, 

fino folo no faber 

l1 ahorcan con camoanillas: 
pot- 
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porque ferá cruel pelar 
el fufrir el garrotillo 
de efparto, fin el tonillo, 
que facan á ajulticiar, 
«Qué es vér aquellos lagartos 
en trage de Lazarillos, 
muy tiznados de carrillos, 
muy Trogolditas de quartos, - 
edir en ruido fevero, 
pa para el danzante, 
con fudor de Agonizante, 
y grito de Pregonero ? 
ue es oir el dilin , dilon, 
calle arriba , calle abaxo, 
fiendo alli cada badajo 
un ronco Kirie eleifon? 
y delpues::- Rui. Que dilparates ! 

Befug. Por dexarle pez con pez, 
defpachurrarle la nuez 
de celpecia de los gaznates; 

y con grita laítimera, 
delpues de martirizarle 
« con la tal foga , dexarle 
tanta lengua defuera ? 
ya el cafo concluido, 
que pidan::- Rui. Poísible es, 
que de tal humor eltes, 
quando::- mas qué es lo que he oido ? 
Tecan caxas, y clarines, 
Be/fug. No me hacen buenas cofquillas 
eftas muficas inquietas: 
li ahorcan aqui con trompetas, 

- como allá con campanillas ? 

Rui. Ya no puede mi fatiga 
ler mayor en mi tormento, 
.aunque el alevolo acento 
por ultima feña digar:- 

Mufc, Oy que de Apolo la luz foberana, 
hace del año mas prdfpero el dia, 
Ternate, y Tidore enfuTemplo fagrado, 

lu colera templan , fiss ceños olvidan. 
te polo la luz foberana, 
ha año mas profpero el dia, 

e,y Tidore en fuTemplo fagrado, 
ra templan , fusceños olvidan! 
é novedad 


fta 

an grande, que el odio impida 
de eltas dos gentes? Si quiere 
Oy la ingrata fuerte mia 


» 
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hacer mas dificultola 
Ja emprefía , viendofe unidas > 
O Íi quiere (O quánto el labio 
de decir lo que imagina 
el alma tiembla!) d (i quiere 
que fea entre fus enemigas 
difcordias , medio dichofo 
la mano de Quifaira ? 
Befug. Y que nos importará ? 
hombre , tenemos las vidas 
como un vidrio, y de eíto aora 
haces memoria ? deliras ? 
Rus.Si, B-fugo ; porque veo, 
que 4 la poftrera defdicha 
. lego mi eftrella, llegando 
2 oir que aqui le repita::- 
Bl ,y la Mafca. 
Oy que de Apolo la luz foberana; 
hace del año mas profpero el dia, 
Ternate, y Tidore en fu Templo fagrado; 
lu colera templan , fus ceños olvidan. 
Dent. Seid. 1. Infelices prifionetos, 
quantos habitan las frias 
Carceles , venid 4 donde 
el delignio determina, 
qual es el que ha de morir 
oy facrificado. Befug. Abifpas! 
peor es elto: no lo dixe 
yo , feñor ? Rui. O fuerte impa ! 
Dent. Sold. 1.Venid todos, nadie quede, 
Suena dentro ruido de cadenar , y falen 
tres Soldados Indios. y 
Y vofotros , en-quien cifra” 
la fortuna fus ultrajes, 
venid. Be/uz. A dónde nos guias, 
conduétor endemoniado? 
Rui. Qué novedad os obliga 
oy a que::- "Sold. 1. Allá lo fabreis. 
Befug. Mejor es que nos lo digas 
aqui. Dent. Gualeo, Traedlos, pues ya 
lu yoráz delco anima 
la hoguera del facrificio 
en la Ara de Apolo. Befug. Chilpas ! 
Rui. Ay de mi ¡nfelice ! Sold, 2. Vamos, 
pues que ya Gualevo aviía 
ler hora. Be/ug. Gipote fea 
hecha tu lengua maldita. 
Sold. 1. Y ya con fonoro eltuendo 
repiten entrambas Islas::- 
Lie» 
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Llevanfe los Soldados a. Rui-Diaxz , y 4. 
Bejego ; y al són de la Mufica falen por 
un lado Gualevo , Quifaira , y acompa- 
ñamiento ; y por el otro el Rey de Ter- 
mate , Zelicaya , y accmpañamienta, 
4 todos bablan aparte, bafía 
que fe faludan. 

Mufic. Oy que de Apolo la luz foberana, 
hace del año mas profpero el día, 
Ternate,y Tidore en fuTemplo lagrado, 
lu colera templan , lus ceños olvidan. 

Quif. Ay de mi, que en vano aliento! 

Zelic. Ay quán lin fuerzas relpira 
el alma! Rey. Ay quan lin brios 
el labio la voz anima! 

¡Quif. Ay Elpañol prilionero ! 

Zelic. Ay aprelurada vida 
cortada en flor! Rey. Ay fagrado 
enojo de Quilaira! 

Quif. Mas paciencia. Zelic. Mas valor» 

Rey. Mas induftria , palsion mía. 

Lleganfe todos , y fe faludan. 

Quif. En hora dichoía vengas, 

(o Zelicaya divina) | 
y tu (o gran Rey de Ternate ) 
vengas tambien a efta Isla; 
donde depueítos los ceños 

de la faña vengativa, 

oy que el [acrificio grande 

-al luciente Dios dedica, 

en los humos. reverentes 

fe defconozcan las ¡raso 
Quando vendra de tan falía 
fuperfticion la ruina? 

Ztlic. En hora dichoíla , es fuerza 
que llegue. oy , Quiflaira, 
quien llega 2 verte , fintiendo 

el que fea la precia: 
ceremonia medíanera, 
para oy no mas en la dicha, 
y que haga el culto , lo que 
la amiítad hacer podía. 

Rey. Tambien , en hora felice, 
que llegue es fuerza, quien fia 
en el rigor de tus ojos 4/Quifaira, 
toda la fe de fu dicha; 
_Pues aunque las linrazones 
de las guerras repetidas, 
todo el primor de mi fino 


Ap, 


rendimiento defaliñan, 
puedes creer, que::- Quif. La licencia, 
que a Ternate oy permitida 
es , bien fabeis no fe extiende 
a mas, que teñir las frias 
Aras de purpura humana, 
que al Sol fe le facrifica. 
Y pues efte folo es 
el motivo que la anima, 
lolo a el fe atienda: mi padre 
(o eltrella aleve ,'é impia!) 
como queda ? Llora. 
Rey.Si en quien tiene 
prilionero fu defdicha, 
cabe eftáar bueno , el lo efti. 
Quif. Ay padre del alma mia! 
Rey. Aísi lo eftuviera quien 
en prilion mas defendida 
tiene el alma, y efta::- Quif, Balta, 
que mi paciencia fe irrita, 
viendo que intenta alhagarla, 
mano que la martiriza. 
Rey. Vive el Cielo ! que pues medios ap. 
no baftan , que aunque ofendida 
fea la deidad de Apolo, 
elta noche , quando en frias 
lombras fus luces oculte, 
la he de robar , aunque digan: 
Canta dentro Tubalica. 
Tubal. Venid, prifioneros, y aquel 
que fu fuerte tirana le elija, 
lufra, padezca, lienta , y llore, 
pues logra de Apolo fagrado las itase 


¡Gualev. Ya de que los. prifioneros 


lalen ,.la voz nos avila. 


Quif. Y ya la poltrer delgracia  4P» 
temo , fegun fufpendida 
la relpiracion me ofende, 
en aquello que palpita. 
Zelic.Con que fufto el corazon  4P» 
tan fúnebre ato "mira! 
ap» 


Rey. Que lin fuerzas la picgpg 
acompaña fu defdicha! oi 
Gualev, Quán fin remedio , Efpañol, 

tu muerte es, pues prevenida AP» 
la llevo ya con tu nombre 
en mi mano! Tubalica, F 
bien puedes llegar, pues nada 
falta , fino que repitas::- | 
Def- 
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Defcubrefe un magnifico Templo , y en fu 
foro el -Sel , y al són de caxas , y /or- 
dinas falen los que puditren d: prifiome- 
ros , atados , y vendados los ejos, y de- 
trás d: éffos Tubalica , Rui-Diax , y Be- 
fugo de la mifma mantra , que los 
demás , y acompañamiento de 
Soldados. 
Mufica d 4. Venid, prifioneros , y aquel 
que fu fuerte tirana le elija, 
fufra , padezca , lienta , y llore, 
pues logra de Apolo fagrado las iras. 
Befug. Ves algo , leñor ? Rus. B:fugo, 
veo todas mis defdichas. 
Quif. Como fon tantos, no puede ap. 
alcanzar la pena mia 
á laber en donde eltás, 
Elpañol. Tubal. A las precilas 
ceremonias , tú, Gualevo, 
dá principio. Qui/. Ha fuerte impia! 
B:fug. Eto me hucle a Refponío, 
por mas que lo gorgorizan. 
Ponen enmedio del Teatro un cantaro , y 
dentro de él baourá cedulas. 
Gualeo. Infelices prifioneros, 
que en efle intrumento efcritas 
eltán vueítras fuertes , con 
. vueltros nombres; al que elija 
el hado effe ha de morir, 
pa aísi lo determina 
2 antigua coftumbre nueítra. 
En eflte lagrado dia 
4. mi me toca leerla, 
el facarla 4 Tubalica; 
qe Sacerdote del Templo 
mi , por Sacerdoriía 
a ella: haviendo leido, 
nueltra Infanta Quilaira 
le quita el cendal del roítro 
al que el hado determina. 
Y en tanto , que las rituales 
a le deltinan, 
la prilion fe le buelve, 
haíta que la Alva fria 
dá dulces feñas del Sol, 
y aseldla le facrifica. 
Eltas lon las ceremonias; 
y ya de mi voz oidas, 
entre tanto que le empiezan, 


vueítros acentos repitan::- 

Mufca d 4. Venid , prifioneros , y aquel 
que lu fuerte tirana le elija, Sc. 
Mientras canta la Mufica, faca Tubali- 
ca una cedula , y fe la dá a Gualevo, 
el que fe la efconde , y faca la que trae 
prevenida , leela para si, y llama e un 
Soldado para que traiga 4 Rui-Diax , y 
lo ponga enmedio del Teatro ; y em- 
treranto lo bace el Soldado , di- 
cen efos verfos. 

Quif. Cruel doler! Rui. Fiero pelar! aps 

Befug. Yo apoltare , queres la mia 
la que lacan ; porque es cierto, 
que hará mi defgracia impia, 
que porque no encuentren otra, 
engorde mi cedulilla. 

Todos. Piedad , piedad , Cielos fantos f 

Gual«w, Qual es ? 

Sold. 1. Aquel que alli miras. 

Gual. Traedle. Zelic. Ya la defgracia 4p. 
le explico. Quif. Aliento lin vida! ap. 

Lleva el Soldado 4 Rus-Diax, 

Rui. Soy yo? Mas quién , lino yO, Af. 
ler infelice podia ? 0 

Bifug. Ne hay cola, que no parezca, 
que me agarra. Gualeo. Quilaira, 
quitale el cendal , pues es 
a quien le toco 4 Rui-Diaz, 

Al mifmo tiempo , que lee Gualeve le 
cedula , le quita Quifaira el cen 
dal a Rui Dax. 

Quif, y Rui. Valgame el Cielo ! 
B:jug. Amo mio ? 
Q if. y Rui. Qué es lo que mis ojos miran? 
Quif, Tú eres el elegido ? 
Rui. Tu mi fuerte folicitas ? 
Gual. Lograronfe mis traiciones. 4 Tuba). 
Qui/. Yo quando pude? Rui.Ha defdichas! 
Quif. Mirad::- Rui. Hi pelares crueles! 
Quif. Que el Eflpañol , de las iras 

me libró. Gualeo. Vén , infeliz, 

2 quien el hado deftina 

al (lacrificio de Apolo. 
Befug, Ay amo del alma mia! 
Quif, Ved , que fue quien::- 
Guaiev. No hay remedio. , 
Z+'ic. Fiero horror! Rey, Cruel defdicha ! 
Quif. Polares , con tana pena,  4p. 

E * po- 


16 La Conquifia de las Malucas, 


podeis. mantenerme viva? 
Gualev, Bolvedle a cubrir el roftro, 
y llevadle , hafta que el día 
alumbre del facrificio 
la ceremonia ; y repita 
el acento::- Befug. En el Infierno ap. 
fea tu alma repetidas 
Mufica € 4. Venid , prifioneros , y aquel 
que fu fuerte tirana le elija, 
fufía ; padezca , fienta, y llore, 
pues logra de Apolo fagrado las iras. 
Mientras canta la Mufica , le ponen el 
. Stndal 4 Rui-Diaz , y vanfe Gualevo, 
Tubalica , los prifioneros , y algunos Sol- 
dados por un lado , y por el otro los . 
Ternates , y quedanfe con Rui- > 
Diaz algunos Soldados. 
Zelic. El alma tiembla! Rey. El acento 
fallece ! Vanfe los dos. 
Qui/. La voz delira! 
Ay , Elpañol adorado! 
Res. A Dios, a Dios, Quifaira. 
Duif. Y (1 el aliento::- Rui. Si el alma::- 
Quif. La relpiracion::- Rui. La vida::-: 
Qui/. Sin ti no puede::- Rut. Por tlii- y 
Qui/. Mantenerfe. Rui. Siempre animao 
Zuif. Viviendo yo , como es 
pofsible , que tú no vivas? 
Rui. Si vives tú, cómo es 
pofsible , que yo no viva? 

Vanfe por un lado Rui-Diaz , y los Sol- 
dados , y por el otro Quifaira , y Damas: 
mudafe el Teatro en un falon , y 
fale Salama. 

Salam. Ni fufra , padezca , pene, 
ni llore, fienta, ni gima, 
el que tan fin culpa logra 
de tanta traicion las iras: 
y pues que la noche baxa 
á irfamar con fus tupidas 
lombras , el mas foberano 
privilegio de los dias, 
y la lóbrega prifion, 
donde infelices habitan 
los prifioneros , tan junto e 
Bde cfte Palacio fe mira, 
que con unas proplas Guardas 
' fe mantienen defendidas, 
de una la lobrega eftancia, 
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y de otra la manfion rica: 

o a intereflado foborno, 

o á la violencia preciía, 
he de romper la tirana 
carcel, que le martiriza, 

y he de librarle , aunque artielgue 
fer de una vez conocida ' 

mi fuerte difsimulada. 

O quán en poco peligra 

vida, en quien caber no puede 
mayor muerte , que fer vida! Vafe. 

Salen Rui-Diaxz , y Befugo fin cadenas , y 

ba de baver una luz en 
un bufete. 

Rui. Belugo , lo que en tal hora 
mí amor , que encargarte tiene, 
es, que íi (ha cruel fortuna!) 
hablar , acafo , pudieres : 

a la Infanta , que la digas, 
que folo fenti mi muerte, 
por no deber a fus ojos, 
que fueran::- mas la voz cefle, 
que en lance tan rigorofo, 
y tan ultimo , no debe, 
ya que la memoría en docil 
propenfion de ella le acuerde, 
permitir , que forme el labio 
lu nombre, ni que (2 mezclen 
recuerdos de lu hermofura, 
con horrores de mi fuerte. 
Lo que has de hacer es, (1 acalo 
a las Malucas vinieffe 
el focorro de mi tio, 
perfuadirles , que no dexen 
la conquifta ; pues es cierto, 
que eftos barbaros no tienen 
mas que mi poca fortuna, | 
con que hafta aqui [e defienden; 
y quitada de delante, 
fu ruina fera muy breve: 
y que a mi tio le digan 
el esfuerzo que mi gente 
hizo , y que lolos los hados, 
para. mi liempre crueles, ; 
con la muerte me pudieron 
impedir que proliguiefle. 
Pero lo que mas te encargo 
es , que li leales , y fieles 
los Efpañoles defearen, 

que 
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que aquella ceniza debil, 
en que con el facrificia 
difuclto el cadaver quede, 
o toíca urna le guárde, 
ú oculta pira la hofpede, 
halta ponerla en el grande 
Panteon de mis Alfcendientes, 
que no lo permitas, no 
lo fufras, no lo toleres, 
lino que con Quifaira 
acá en Tidore le quede, 
aunque en defprecio del aire 
lean fatigas ardientes: 
Lo ultimo de la vida 
la adore , ya que no puede 
ler mayor; pero qué digo? 
dónde vás , paísion rebelde ? 
Y tú, vida , cómo gaftas 
aquel tiempo , que no tienes? 
hora es de morir , muramos, 
Belugo. Befug. Que no te acuerdes 
de ello no eftrano , porque 
. ningunos refabios tiene 
de Capilla éfta en que eftamos; 
ni hay Frayle, queá vernos entre, 
ni oracion , que nos exorte, 
muchacho , que nos lamente, 
ni vieja, que nos ahulle, 
ni un Chriíto ,que nos confuele. 
Aqui los ajufticiados, 
que fin vanidad que muereñ. 
Rui. Necio , para quien tan firme 
la Fé Catolica tiene, 
a mas recuerdo , que haver 
morir ? Be/ug. Nada Te pierde, 
lin embargo; y fi no fuera 
por el gran dolor que fiente 
mi alma , de que tú mueras, 
o juro, que no te fuelfes 
la otra vida, fía que Dentro ruido. 
yo te exortafle, Rui. No intentes, 
que le aparte mi memoria 
de mi. Befug. Afsi apartar pudiefle 
aquel ruido , que en la puerta 
hace una llave inclemente, 
feñal , lin duda , de fer 
la hora. Ruí. Ea, hados crueles, 
4 qué aguardais? Sale Quifairas 
Qui/, Ea , Amor, 
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el lance forzolo es elte 
de explicarte agradecido. 
Befug. Si acalo a ayudarte viene 
algun Capuchino? Rui, Calla, 
que (i el corazon no miente, 
aquella aníia , que hace 
fingir lo que fe apetece, 
una muger es. Befag. Y cómo? 
Rui. Y (1 a mentir no me buelve, 
es Quifaira. Befug. Tambien: 
como ? Llega Quifairsa 
Quif. No es bien que arti. (gue 
en la dilacion fortuna, 
que aquello que tarde pierde, 
Rui Díaz, o eftimacion, 
O agradecimiento, al verme 
obligada de que tú 
me des la vida dos veces; 
O laítima , 0 la crueldad 
de eltos barbaros aleves; 
o tu deidad (0,lo que anda ap. 
bufcando el alma aparentes 
difculpas , para que el labio 
amor á decir no llegue ! ) 
o todo junto, ha podido 
rendir los inconvenientes 
de efcufarte del peligro. 
Y pues vencidos los tienes, 
y abierta la Torre , ven 
conmigo , y oculto puedes 
en mi Palacio, pues juntos 
eltán, al rielgo efconderte, 
halta que el felice modo 
de que te libres le encuentres 
Bien , que en librarte me expongo 
a otro mal ; pero ro intente 
mezclar en elte peligro 
razon mas , que la de verte 
lin el: (igueme. Rui. Señora::= 
B:fug. Anda: Oo Maluca clemente! 
Rus. Quién podra::- Befug. O Maluca pia! 
Rui. Sino el alma agradecerte ? 
B:fug. O Maluca , mas que Marta 
piadola! Qui/. Qué te detienes ? 
Tú , Belugo , anda delante 
con la luz, 
Toma Befugo la lux, y al entrar encuen- 
tra con Salama , qus fale por donde falió 
Quifaira , y dixa caer la luz. 
E 2 Salam, 
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Salam. Vena los crueles 
eltorvos , y 4 la prifion 
llego , donde::- 

Befug . Eternam requiem ! 


2 Dios, luz. 24i/.Que es efto , males! 


1, Que es efto , fortuna aleve! 

ja La puerta de la prifion 
abierta ! Qui/. Inmovil me tiene 
el fufto : qué anfia! Ru. Que pena! 

Quif. Dexefe llevar la fuerte 
de fu cruel defatino. Vaft. 

B+/4g. Nada hay en que no tropiece. 

Rut. lafanta , feñora::- 

Salam. Que oigo! 

Rui. Si a tu fineza le debe 
mi vida::- Salam. Que efcucho, Cielos! 
luego la Iufanta le quiere, Ap. 

y libra. Ruf. No fera juíto, 

que en el peligro fe arricfgue 

la tuya. Salam. Ya en fieras iras ap. 
mís piedades le convierten. 

Be/ug. Con quién hablas, hombre ? acafo 
linterna en los ojos tienes ? 

Salam. Yo te bulcaré , tirano. Po 

Rui. No me efcuchas ? no me atiendes ? 

Be/ug. Señor , feñor, donde eltás? 

Salam. Que mi rabia no te encuentre ! 

Dent. el Rey. Seguidme , Soldados mios, 
que de Quilaira es efe 
el quarto ; vaya a Ternate, 
por mas que ofendida quede 
la deidad de Apolo. 

Salam. y Rui. Que oigo! 

Dent. 1. Ya te. GENE , y obedecen 
todos. Dent. 2. A la Torre. 

Dent. 3. Al muro. 

Al otro lado 1. Traicion , traiciono 

Ru. Hados crueles, 
que es efto? Salam. Sin duda roban 
a Quifaira. Dent. Quif. O aleves! 

Rus. Efta es lu voz, y es a tiempo 
oida , que mi amor puede, 
hallando la puerta , ir 

-2 2mpararla. 

Salam. Que no acierte, 
ni con puerta, que me faque, 
ni con tráidor, que me vengue ] 
Pero ya la halle , a lo mas 
precilo el valor atiende. aid 
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Befug. Todo es temor , todo es miedo, 


pues unos dicen::- 
Rey. No quede 
en los Tidores ninguno 
vivo , que la defendiere. 
Befug. Y otros por el otro: lado::- 
Destro, Aquí , Tidores valientes, 
que roban a nueítra Infanta. . 
Be/uz. Y es harto, que no fe mezcle 
en eftas la voz de mi amo, 
que repita, como fuele::- 
Dent. Rui. No podreis, cobardes, viles, 
que mi valor la defiende. 
Befug. Rara grelca! Pues aun no 
le ha acabado , (i fe atiende, 
que por acá tambien disen::- 
Dent. Gualev. Huyeron los delinquentes 
de la prilion, porque abiertas 
lus puertas Eh Befug. San Pierres, 
.todo es ruido , todo es miedo, 
y al miedo, y al ruido viene 
á ayudar un nuevo eftruendo, 
que en alboroto mas fuerte 
dice::- 
Tocan caxas, y clarines , y difparán ti- 
3, y dice dentro un Soldado 
: Ejpañol. 
Soldad, No quede en las Naves 
ningun Efpañol valiente, 
que no Íalga ; pues difpufo 
nueftra venturola fuerte, 
que venga a tiempo, en qué juntos 
puedan rendiríe , y vencerfe 
Ternate , y Tidore. Befug. Elto 
-€s mejor ; pues que le advierte, 
que el focorro de Manila 
ha llegado : y pues parece, 
que la luz nos da ya feñas 
del dia, y con ella puede 
mi medrofa viíta hallar 
la puerta ; por ella entre-> 
a darles 2 eftos Malucos 
diez mil tajos , y revefes, 
mieptras que mis compañeros 
repiten::-  Vafe. 
Dent. Soldad. Piedra no quede 
fobre piedra en las Malucas, 
li acalo fe reliíticren. 
Difparan dentro tiros. 


Dentro el Rey. 
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Muracion de felos , y fale Rui-Diax retiran- 
do al Rey , y Soldados que fe llevan 
a Quifaira. 
Rui. Dexad la lafanta , cobardes, 
lino quereis que mi ardiente 
faña os confluma , y mas quando 
a mi venturoía fuerte 
el focorro de mi tio 
afsiíte. Todos. No hay defenderle 
de fu valor. Dent. $o'd. Aqui todos, 
que es donde Rui-Diaz tiene 
el mayor ricígo. Rui. Ea , amigos, 
no hay riclgo , que no amedrente 
con vucítro amparo. Qui/. Ha Elpañol, 
qué de finezas te debe 
mi vida! Entralos rrtirando, 
Salen Gualevo , y Soldados Tidoresa | 
Gualev. Que haceis, Malucos, 
quando toda Elpaña viene 
contra vofotros ? Cien Naves 
de fus entrañas aleves 
elcupen tan numeroías 
Elquadras de armada gente, 
fin otras, que por la Isla 
repartidas fu ira tiene, 
que ha de fer cafi impofsible 
unos, ni otros defendesfe: 
y alsi , juntaos, Tidores, 

y Ternates, y valientes 
decid::-Todos. Vivan las Malucas. 
Dent. Rui. Viva Elpaña. Caxas , y Clariño 

- Gualtv. O inclemente 
hado ! qué mucho , que cruel 
oy tu deftino fe mueltre, 
fi tan ofendido al Sol 
todas las Malucas tienen! Vanfz. 
Tocan caxas , y clarines, y falen Solda- 
dos Efpañoles retirando a los Malucos ; y 
defpues de baverfe entrado , /alen Rui- 
Diaz , Quifabra , y Befugo retirando 
a los Soldados Ternates. 
Rui. Huid , cobardes , de Rui-Diaz. 
_Quif. Aqui 4 tu lado me tienes, 
contra mi Patria enemiga. 
Befug. O gran Maluca valiente ! 
elcavechado tu nombre 
ha de quedar de laureles. 
Rui. A ellos, Soldados mios. 
Dens, todos. Viva Elpaña , viva» Caxa!. 
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Entranlos retirando , y folen los Soldados 
B/pañoles retirando d Zelicaya. 

Zelic. O pelis 
al deíltino! mo hay alguno 
que me focorra ? 

Sale Salama con la efpada en la mano, 

y ponefe a fu lado, 

Salam. Aqui tienes 
el que, aunque tárde, 4 pagarte 
lo que te ha debido viene. 

Zelic. Ay de mi! Salam. Los fultos dexa, 
porque vivo me mantienen 
mis defiichas. Ze lie. Si tú vives, 
qué poco temo la muerte. 

Tocan caxas, y clarines , y falen Rui-Diax, 
y todos los Efpañcles retirando a los T:dores, 
y entre ellos Atrio, Quifaira , Gualevo , y 
Tubalica , y el Rey de Ternate , y 
fus Soldados. 

Aerio. Que quando de una defgracia 
me ha liberrado la fuerte, ap. 
con millares de defdichas - 

mi fatal hado tropiece! 

no era menos mal (o Cielos!) 

padecer guítola muerte Riñendo. 

en la Torre , entre Ternates, 

que entre Efpañoles infieles ? 

mas ya que el hado cruel 

aísi ha trocado las fuertes, 

vendamos bien nueftras vidas. 

A ellos , Tidores fuertes. Caras. 
Todos. Árma , arma , guerra , guerras 
Atrio ,y Rey. Y a ningun remedio tienen 

nueítras defdichas. Gualev. Si acalo, 

enojado Sol , pretendes ap. 
caltigar mis traiciones, - 
muera yo, y no tanta gente. 

Tubal, Si acalo mi reverencia::- 

Rey. Si acalo mi amor amente::- 

Tubal, Prefano de vueftras Aras::- 

Rey. Pretendio atrevidamente::- 

Tubal. Lo fagrado::- Rey. Conquiltar::- 

Tubal, Paguelo yo folamente, 

Rey. A Quifaira , yo lolo 
fatisfaga con mi muerte. 

Riárnao cae derio a los pies de Rus-Diax, 
y Gualevo d los de un Soldado E/fpañol; 
y al tiempo de querer matarle , le 
deriene Quifarra, 
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Rui. Muere 4 mis manos. fue rayo para los brutos, 

Qui/. Ruí Diaz, fia baítar a contraftarle, 
mira que mi padre es IAN ni del Lobo atrevimientos, 
y es matarme 4 mi el matatle. ni del Cordero piedades, 

Rui. Tu voz mi acero detiene. | ni del Javali fobervias, 

Sold. 1. Mueran todos los Isleños. ni. de la Liebre humildades. 

Rut. Digo , Efpañoles valientes, : Todos huyeron al verme, 
fufpended luego las armas: ) y el que fiero , y arrogante 
y vofotros , excelentes Cejfan de reñiro quilo hacerme 'reliftencia, 
Tidores , nobles Ternates, hallo fu muerte en mi alfange: 
elcuchadme atentamente, | mas qué mucho, que a las fieras 
que pende de mis palabras mi prefencia horrorizafle, 
vueítra vida, O vueftra muerte. li lolo mi nombre pufo 

Aerio, y Rey. Habla , Elpañol invencible, temor 4 los racionales ? 
que ya dos Reyes te atienden. Reñi, fiendo yo mancebo, 

Ru!. La Peninfula de Eflpaña, ! - pendencias de honra , en las quales 
para cuyos hechos grandes mi fortuna , O mi valor 
es poco papel el Cielo, Te llevo la mejor parte. 
y poca tinta los mares, La fama de valeroío, 
me dió el sér, quando influia que cobre por eftos lances, 
en el incremento Marte. diganlo mis enemigos, 
Bien pudiera mi valor, que yo no debo alabarme. 
li al Gentilifmo imitaffe, Mas viendo , que mi buen nombre 
numerar por afcendientes, ro podía eternizarle, 
mentidas divinidades; li quedandofe en la tierra, 
que no fueron mas valientes no reflonaba en los mares; 
Julio , ni Alexandro el Grande, me embarque para las Indias, 
que yo, y fe llamaron hijos . y con viento favorable 
de Venus , y Altifonante. llegue 4 Manila , y apenas 
Pero mi Chriltiano orgullo, pise alegre fus umbrales, 
menos vano , aunque mas grave, quando tuve la noticia 
mentíidos Diofes defprecia, (o qué dicha!) que unas Naves, 
'¡venerando humanos padres; a quienes fue la fortuna 
pero tan nobles, que tienen en lo adverío favorable 

. con razon humos Reales. (que hay defdichas tan dichofas, 
Mi pueril divertimiento que pueden muy bien llamare 
eran efpadas , y Sl mas que acafos , providencias, 
hacer mal a los cava! llos, favores , mas que pelares. ) 
cazar fieras montataces; Supe , digo, que engolfadas 
porque hallafTe fu fobervia en no conocidos mares, 
la ruina en mi cotage» a impulfos de una tormenta, 
No vilte rayo ligero cuyos encontrados aires, 
abrafar en un inftahte Íino las temieron montes, 
flores, plantas , ramos , troncos, las refpetaron deidades, 
fentibles , y vegetables, | defcubrieron las Malucas, 

fin que Ad fu furor Provincias tan abundantes, 
los humildes , y arrogantes ? que Flora, y Pomona hicieron 
Pues de aquelta miíma fuerte en fus confines lu Parque. 
mi valor, O mi corage, Yo que no eltaba efperan do 
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lino ocafioñes , y lances 
donde emplear mi valor, 
dando aflunto 4 los Anales, 
tomé la gente que pude, 
y cquipando algunas Naves 
me hice a la vela, ¿ tiempo, 
que ecliplando fus radiantes 
luces el padre del dia, 
tinendo fu faz en fangre, 
Ííi no.trocó el dia en noche, 
moftro que quiío trocarle. 
El Mar , contemplando entonces 
elte ecliple en fus criítales, 
como Íi yo fuera caula, - 
quilo en mi Armada vengarfe. 
Neptuno buelve el Tridente, 
Eolo fuelta los aires, 
el Cielo ayuda con truenos, 
centellas la esfera efparce,  “- 
rebuelve el Mar fus efpumas, * 
concita lus tempeltades,  ” 
y las ondas encontradas, 
tanto entre si fe combaten, 
que Á unidas forman torres, 
feparadas folos abren; 
ya al miímo Cielo nos fuben, 
a al Abiímo nos abaten, 
bricando Mauloléos 
liquidos para mis Naves. 
Pero el aliento Elpañol, 
que en fracalos (emejantes, 
como. la piedra la plata 
yl manifefa pa] : 
lin dar aísiento al temor, 
ni lugar 4-lo cobarde, 
cada qual en fu exercicio 
lupo valiente emplearfe: 
quien amainaba las velas; 
quien regia el governarle; 
2 con la ancora fondaba 
e las aguas lo infondable; 
qe mas para qué me canío 
1 he de referir el lance 
en que embidioía mi dicha, 
O canfada de ampararme, 
giró por rumbos diftintos 
cada una de mis Naves ? 
La mia, que mas robuíta 
- quiío fufrir lus embares, 
A 
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li lapo bien defenderfe, 

no fupo bien libertarfe; 
porque dando en un elcollo, 
Caribdis de aquellos mates, 
deshecha en pequeños trozos; 
lin velas , remos, ni cables, 
paíso á fer monftruo marino 
la que blalonó de qye, 

a nada, la.que fue monte, 
a tumba”, la que fue lacres 

lo “de una tabla 


A . 
ne la vida, 


él no. pudo "antes. 
ad la Play? ”. 


Obrado deíde entonces, 
á todos os es conftante: 

Yo libre al Rey de Tidore, 
que eftaba - prelo en Ternate; 
y el no concluir la emprelía, 
fue porque [enti abrafaríe 

en llamas toda Tidore; 

y para librar al Angel 

de Quilaira , dexé : 
al Rey en cierto parage, 
que 4 no [er por lu defdicha; 
pudiera bien libertaríe. 


Defde entonces::- ( mas qué os canfo? 


voy 4 lo mas importante ) 

yo idolatro 4 Quifaira; 

yo loy maripola amante 

de fus luces, y fu amor 

folo ha podido obligarme 

á que fufpenda las iras, 

ya que de las paces trate, 

que a no fer por fu cariño, 

no quedára de Ternate, 

ni de Tidore memoria; 

pues tengo gente baltante 

para vencer mil P:ovincias, 

aunque fu poder juntalflen. 

Efta es mi vida haíta aora, 

elte el eltado en que yacen 

vueítra fuerte , y mi fortuna, S 
elta 
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efta faufta , aquella inftable: 
ya el locorro de mi tio 
os deltruye 2 fuego , y Íangre; 
y en los Fuertes de elte Reyno 
tremolan mis Eftandartes. 
Si quereis falvar las vidas, 
rendios al fiempre grande 
Felipo , Rey de dos Mundos, 
que el Cielo mil iglos guarde. 
Concededme a Quifarra, ] 
como a efpofa , y como amante; 
fino , juro por fus ojos, 
que aunque vengan mas 1 
que hojas los arboles vilten 
que arenas ¿hay en los mare 
que fieras hay en los on 
que vapores en el aire, 
que átomos hay en el. Sol, 
que aítros en el Cielo ón, 
ferán de nueítro valor be 
defpojos tintos en fangte, 
ruina , delgracia , muerte, 
polvo , ceniza , cadaver: 
elegíid lo que os parezca 
mejor de aqueftas dos partes, 
O Vafíallos de mi Rey, Saca la e/fpada. 
o defpojos de mi alfinge. 
Todos. Piedad , piedad , Efpañoles. 
Rey. Ya feria el empeñarfe apo 
temeridad , no valor; 
pues el Pueblo eftá cobarde. 
Atrio. Si la gente amedrentada 
velta, que puede importarme 
querer hacer reliftencia ? 
Rus. Que decis? Rey. Yo , que Ternate 
a vucítra elpada fe rinde. 
Aerio. Y yo, que Tidore al grande 
Felipo , humilde fe poftra. 
Rui. Pues tremole el Eltandarte: 
Las Malucas por el fiempre 
Felipo Segundo el grande. 
Gualev.y Salam. Todo a Efpaña fe fujete. 
Qui f. y Z:lic, ida 4 Efpaña fe confagre» 
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En Valencia , en la Imprenta de la Viuda del 
Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, en donde Íe hallara sl 
celta, y otras de diferentes Titulos. Año 176% A A 


Con Licencia : 


CENAS ac A AR AA PO Y, E 


Rui. Que tienes tú que decir? 


ni A A RA 


Rui. Y vos , eflpola querida, 
dadme la mano , li os place. 
Quif, O venturolas deldichas, 
que tal bien me acarrealteís ! 
Efta es: mi mano , Rui-Díaz. 
Rus. Que decis , mi Rey , y padre? 
Aerio. Gozadla , Efpañol infgae, 
por infinitas edades. 
Salam, Pues yo, fi lo permitis, 
quiero dar la mano al Angel 
de Zolicaya, que fupo ci 
con tanta Ana amarme. Pe 
Aerio. A ello alpira mi afecto. 
Zelic. Y el mio (que le as 
aunque tarde , mi efperanza! ) 


p Apo 


Apo 


uy aísi., Os doy mane de efpofa. 


Befuz. Puedo hablar con treinta Saftres ? 


A 


Bejuz. Juro por los Sacrillanes, 
que el Poeta ha fido un loco; 
pues que pudiendo ajuftarme 
una criada, aunque fuera 
entre ena , Y vergonzamte 3 
no lo ha hecho, fiendo digno á 
mi trozo de perfonage cc a 
de la fregatriz mas limpia, 
que en Malucas frega , y barre. 

Rui. Belugo. Befug. No Beluguees, 
que cahi quiero enfadarme; E 
pues fiendo Befugo frefco, j 
pretendes amojamarme. A | 

Rui. Yo te libro dos mil pelos, 3 

para que a tu guíto cafes. 3 

Bejugo. Ello sí, cuerpo de tal, 
has hablado como un pet 
y aora eftas leñoritas, 
que de contento no caben, 
viendofíe recien caladas, 
repitan con voz fuave::- 

Todos. Las Malucas por el Magno 
Eelipo Segundo : mande, 
viva , triunfe, rinda , y venza, 
liempre Auguíto , popa Grande». 
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